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( Հ Ն Դ Կ Ա Կ Ա Ն Ե Հ ԱՐԱՐ ԱԿ ԱՆ) 

1 * ՚ ս ւ1 ՚անյանի n ' r հեքիաթն էլ n r մ ե ն ք վ ե ր ց ն ե լ ո ւ լ ի ն ե ն ք ( փ ն ի p m r q մ ա ն ա կ ա ն , թե ի ն ք -

ն ո ւ ր ո ւ յ ն ) . ն ր ա ն ո ւ մ ш г ш ш ոայ տ վ ա ծ կ գ տ ն ե ն ք պոետի փ ի լ ի ս ո փ ա յ ո ւ թ յ ա ն և ա շ|ս ա г fiui յ ա ց ք ի ա\ ս 

կ ա մ ա յ ն կ ո ղ մ ե ր ը : Ա յ ս պ ե ս , գ ե ղ ե ց կ ո ւ թ յ ա ն գ ա ղ ա փ ա ր ը Թ ո ւ մ ա ն յ ա ն ի ն գ ր ա վ ե լ Է «{Լկնորս Ուրա-

ի մ ա յ ի մ ա ս ի ն » հ ե ք ի ա թ ո ւ մ , դ ժ վ ա ր ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի և ն ե ղ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի հ ա ն դ ե պ մշտապես կայուն 

Թու մ ա ն յսւնը սիրել Է ա շ խ ա տ ա վ ո ր Հ ա ս ա ն ի ն , գ ր ե լ ո վ « Ք ե ֆ անողին ք ե ֆ շի պ ա կ ս ի լ » հեքիսւ-

р р » մ տ ո ր ո ւ մ ն ե ր ը հ ա լ ա ծ վ ա ծ ժ ո ղ ո վ ր դ ի մասին նրա ո ւ շ ա դ ր ո ւ թ յ ո ւ ն ը բ և ե ո ե լ են հնդկական 

(Լստղերից իջած կ ի ն ը » ա վ ա ն դ ո ւ թ յ ա ն վ ր ա : Թ ո ւ մ ա ն յ ա ն ի ն ա յ ն ք ա ն բնորոշ ՝ լ ա վ ա տ ե ս ո ւ թ յ ո ւ ն ը , 

հավատը ա պ ա գ ա յ ի հ ա ն դ ե պ , իր ա ր տ ա ց ո լ ո ւ մ ն Լ գ տ ե լ «Ոսկե ք ա ղ ա ք ո ւ մ » : 

Դեո հին ժ ա մ ա ն ա կ ն ե ր ի ց ժ ո ղ ո վ ո ւ ր դ ն ե ր ը փ ա յ փ ա յ ե | են ա գ ս ւ ա ո ւ թ յ ա ն , երջանիկ կ յ ա ն ք ի 

հու յսը , երագել են ապրել ա ո ա ն ց վ շ տ ի , ա ա ս ն ց կ ա ր ի ք ի : Նրանք ս տ ե դ ծ ե լ են հ ե ք ի ա թ ն ե ր ու 

լ ե գ ե ն դ ն ե ր ե ր ջ ա ն կ ո ւ թ յ ա ն ա շ խ ա ր հ ի , « ո ս կ ե ք ա ղ ա ք ի » , ա վ ե տ յ ա ց երկրի մ ա ս ի ն , ա յ ն ժ ա մ ա ն ա կ -

ների մ ա ս ի ն , երր յ ո ւ ր ա ք ա ն չ յ ո ւ ր ը կ կ ա ր ո ղ ա ն ա վ ա յ ե լ ե լ իր ա շ խ ա տ ա ն ք ի ա ր դ յ ո ւ ն ք ն ե ր ը : Այս ա ո -

բ ի վ Նորկին գրել I,. « Ֆ ա ն տ ա զ ի ա յ ի յ ո ւ ր ա ք ա ն չ յ ո ւ ր թ ո ի չ ք ի ներքո հ ե շ տ ո ւ թ յ ա մ բ կ ա ր ե լ ի Է բ ա -

rjiu հայ տել նրա հ ա ր ո ւ ց ի չ ի ն , իսկ ա յ դ հ ա ր ո ւ ց ի չ ը ՝ մ ա ր դ կ ա յ ի ն ա շ խ ա տ ա ն ք ն ա վ ե լ ի հեշտացնելու 

մշտական ձ գ տ ո ւ մ ն Է » 1 : 

(}րջանիկ կ յ ա ն ք ի , ա շ խ ա տ ա ն ք ի , հ ա վ ա ս ա ր ո ւ թ յ ա ն , ա ր դ ա ր ո ւ թ յ ա ն մասին հեքիսւթ£եր ունեն 

|>ւ ՚ լոր ժ ո ղ ո վ ո ւ ր դ ն ե ր ը ՝ յ ո ւ ր ա ք ա ն չ յ ո ւ ր ը մ ի ա յ ն իրեն հատուկ ոհով ու գ ր ե լ ա կ ե ր պ ո վ : Ա յ ս պ ե ս , 

օ ր ի ն ա կ , ղ ա գ ա խ ա կ ա ն ժ ո ղ ո վ ո ւ ր դ ը երջանիկ երկրի մասին իր երսւգանքն արտացոլե լ Լ 

„ К а к А с а н - К а Й Г Ы и с к а л Ж е р - У ю к к " ժողովրդական հ ե ք ի ա թ ո ւ մ : Հասանը որոնում I. 

ա վ ե տ յ ա ց ե ր կ ի ր ը , նա լսել է , ՈՐ կա ա յ ն պ ի ս ի մի ե ր կ ի ր , ուր ժ ո ղ ո վ ո ւ ր դ ն ա պ ր ո ւ մ է , չ ի մ ա -

նալու] ինչ է վիշտն ու կ ա ր ի ք ը ք ճնշումն ու ա ղ ք ա տ ո ւ թ յ ո ւ ն ը : « Հ ա ս ա ն - Կ ա յ գ ի ն ե ր ա գ ո ւ մ էր իւ 

ժ ո ղ ո վ ր դ ի ն բ ն ա կ ե ց ն ե լ ա յ դ պ ի ս ի մի ե ր կ ր ո ւ մ : P u i j g որտեղ ՛էլ ՈՐ նա լ ի ն ո ւ մ ՛ԷՐ, ա մ ե ն ո ւ ր ե ք տ ե ս -

նում էր ա ղ ք ա տ ո ւ թ յ ո ւ ն ե հ ն շ ո ւ մ » : Հ ե ք ի ա թ ն ա վ ա ր տ վ ո ւ մ է տխուր վ ե ր ջ ա բ ա ն ո վ : " « Հ ա ս ա ն - Կ ա յ -

գին ա յ ս պ ե ս էլ չ գ տ ա վ երջանիկ ե ր կ ի ր ը ՝ <М> Ր-ու յ ուկ ր » : 

Մ ա ր դ կ ա յ ի ն ճ ա կ ա տ ա գ ր ի ա ն հ ա վ ա ս ա ր ո ւ թ յ ա ն յ ո ւ ր ա տ ե ս ա կ ա ր տ ա պ ա տ կ ե ր ո ւ մ ն ե ր ն են հ ա ն -

դ ի ս ա ն ո ւ մ Թաքաս Ս՛որի « Ո ւ տ ո պ ի ա ն » Ա Կ ա մ պ ա ն ե լ լ ա յ ի «Արնի ք ա ղ ա ք ը » : «ԱրՍի ք ա ղ ա ք ո ւ մ » 

չկա հ նշում , չ կ ա ն « ա ն բ ա ն ա ն պ ե տ ք ն ե ր ու ձ ր ի ա կ ե ր ն ե ր » , բււլորն ա շ խ ա տ ո ւ մ են ս տ ա ն ա լ ո վ ըստ 

իրենց պ ա հ ա ն ջ մ ո ւ ն ք ի : 

11ոցիայական չ ա ր ի ք ի վ ե ր ա ց մ ա ն ա յ դ ձ գ տ ո ւ մ ն ե ր ը ա վ ե լ ի տ ե ս ա ն ե լ ի կերպով իրենց արւոսւ-

ց ո լ ո ւ մ ն են գտել Չերնիշեսկու ս տ ե ղ ծ ա գ ո ր ծ ո ւ թ յ ա ն մեջ : 

երջանիկ երկրի որոնման մի հ ե տ ա ք ր ք ր ա կ ա ն ա ր ձ ա գ ա ն ք ը հ ա ն դ ի ս ա ց ա վ Ավ. Իսահակյանի 

«Ոսկի ք ա ղ ա ք ը » : Հ ի ա ն ա լ ի կ ա ր գ ե ր է հաստատուէ! իր ե ր կ ր ո ւ մ ա ր ք ա յ ա գ ն ը , որին դաստիւս -

ոսկել են ա ս տ վ ա ծ ն ե ր ը . ն ր ա ն ց ե ր կ ր ո ւ մ չկան գ ո ր ք ու (լենՐ, աոևարականներ ու փ ո ղ , ն ա խ ա ն » 

ու ա տ ե լ ո ւ թ յ ո ւ ն , « ո ր ո վ հ ե տ և թ ա գ ա վ ո ր ը կ ա ո ա վ ա ր ո ւ մ Էր երկիրը ա ս տ ծ ո ւ ճ ա ն ա պ ա ր հ ո վ » : Եվ 

ա յ դ ք ա ղ ա ք ո ւ մ եղած ա մ ե ն n f նրան կ ո չ ո ւ մ ԷՐ « Ո ս կ ե » : հ ա յ ց դ ա ր ե ր ա ն ց ա ն և մ ա ր դ ի կ կ ո ր ց -

րեցին ա յ դ ք ա ղ ա ք ի ճ ա ն ա պ ա ր հ ը : « . . . Ե վ հ ի մ ա ոչ n f չ գ ի տ ե , թե ինչ ճ ա ն ա պ ա ր հ ն ե ր ո վ պիտի 

գնալ գ տ ն ե լ ո ւ երջանիկ, ոոկի ք ա ղ ա ք ը » 3 : 

Այսպես հ ո ռ ե տ ե ս ո ր ե ն Է ա վ ա ր տ ո ւ մ իր հեքիաթը նաև Իսսւհակյանը: 

Ոսկի f u i n u i f Է որոնե յ նաև հնդիկ ժ ո ղ ո վ ո ւ ր դ ը , երջանիկ կ յ ա ն ք ի մասին իր ե ր ա զ ա ն ք ն ե ր ը 

նա ներդրել Է հին հնդկական «Ոսկի ք ա ղ ա ք ը » հ ե ք ի ա թ ո ւ մ : Ոայց չ գ ի տ ե ս ինչու , չ ն ա յ ա ծ իր լսւ -

՚ М. Г о р ь к и й , О литературе, Москва, 1935, стр. 367. 
2 Казахские народные сказки», М., Госиздат, 1952. 
3 «Բյութանիա» (Պո/իս), 1913, .V 1, {ջ Г» 
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վ ա տ ե ս ո ւ թ յ ա ն ը , ա յ դ հեքիաթը »|ւ զետեղվել վերջին ք ս ա ն ա մ յ ա կ ի ը ն թ ա ց ք ո ւ մ հրատարակված 

հնդկական հեքիաթների ոչ մի ժողովածուի մ ե ջ : 

Հատկանշական Է, ՈՐ հենց ա յ դ հեքիաթն Էլ գ ր ա վ ե լ Է Թու ման յ ա ն ի ուշադրութ յունը , ո ր ո վ -

հետև դա ինչ ՈՐ չ ա փ ո վ իր մեջ պարունակում Է Թու ման յ ա ն ի կ ե ն ս ա փ ի լ ի ս ո փ ա յ ո ւ թ յ ա ն տ ա ր -

րերը, նրա ե ր ա զ ա ն ք ը երջանիկ կ յ ա ն ք ի մ ա ս ի ն , ա յ ն մ ա ս ի ն , ՈՐ մ ա ր դ ը պ ե տ ք Է լ ի ն ի ա զ ա տ , ՈՐ 

սա պ ե ա ք Է վ ա յ ե լ ի իր աշխատանքի ա ր դ յ ո ւ ն ք ն ե ր ը : Ա յ ս ի ն ք ն , ե թ ե ա ր տ ա հ ա յ տ վ ե լ ո ւ լինենք 

ա յ ժ մ ե ա կ ա ն տ ե ր մ ի ն ն ե ր ո վ , — անց Է կ ա ց ն ո ւ մ կոլեկտիվի գ ա ղ ա փ ա ր ը , ա վ ե լ ի լ ա յ ն վ ե ր ց ր ա ծ ՝ 

խաղաղ աշխատանքի մ ա ր դ կ ա ն ց , ե ր ջ ա ն կ ո ւ թ յ ա ն ՝ ս ո ց ի ա լ ի զ մ ի գ ա ղ ա փ ա ր ը : 

Ի նկատի ունենալով , ՈՐ Թումանյանը հեքիաթի վ ե ր ն ա գ ր ի տակ նշել Է « Հ ն դ կ ա կ ա ն հ ե ք ի ա թ » , 

մենք այն պետք Է հ ա մ ա ր ե ն ք թ ա ր գ մ ա ն ո ւ թ յ ո ւ ն : 

Պոետի անձնական գ ր ա դ ա ր ա ն ն ուսումնասիրելիս գ տ ն վ ե ց մի ժ ո ղ ո վ ա ծ ո ւ , որն ուներ 

. С т о с к а з о к р а з н ы х с т р а н и н а р о д о в " խ ո ր ա գ ի ր ը : ժ՛ողովածուի վերջին Էջի վ ր ա . Թումանյա&ի 

ձեոքով գ ր վ ա ծ են չորս հ ե ք ի ա թ ի , ա յ դ թ վ ո ւ մ նաև «Ոսկի ք ա ղ ա ք » - ի խ ո ր ա գ ր ե ր ը : Ա յ դ հեքիաթի 

սուսերեն թ ա ր գ մ ա ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ունի « հ ն դ կ ա կ ա ն » ե ն թ ա վ ե ր ն ա զ ի ր ը : Հ ա վ ա ն ա բ ա ր այն թ ա ր գ մ ա ն -

վել Է անգլերենից կ ա մ գ ե ր մ ա ն ե ր ե ն ի ց , իսկ ժողովածուն կ ա զ մ ո ղ Ա . Նեելովան միայն վ ե ր ա -

շարադրել Է հեքիաթը, ցանկում , որպես հեղինակ, նշելով Ցու. Դունգերնին: 

Նեելովայի և Թումանյանի թ ա ր գ մ ա ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի մանրակրկիտ հ ա մ ե մ ա տ ո ւ թ յ ո ւ ն ը ց ո ւ յ ց 

տվեց , ՈՐ Թումանյանի հեքիաթը ոչ թե նախորդի սոսկ թ ա ր գ մ ա ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն Է, այլ յ ո ւ ր ա տ ե ս ա կ 

փ ո խ ա դ ր ո ւ թ յ ո ւ ն ը , որը բ ա ց ա ռ ի կ տեղ Է գ ր ա վ ո ւ մ Թւււմանյանի թ ա ր գ մ ա ն ա կ ա ն ս տ ե ղ ծ ա գ ո ր ծ ո ւ -

թ յունների շարքում , և մի նոր կ ո ղ մ ի ց Է լու յս ս փ ո ո ւ մ նրա ա շ խ ա ր հ ա յ ա ց ք ի և կ ե ն ս ա փ ի լ ի ս ո -

փ ա յ ո ւ թ յ ա ն վ ր ա : Д ՚ »'՜ ՚ ,' ՚ 

Նեելովայի տ ե ք ս տ ի ց Թումանյանը վերցրել Է հեքիաթի սոսկ գ ա ղ ա փ ա ր ը և մ ի ա ն գ ա մ ա յ ն 

ինքնուրու յն կերպով Է լուծել աշխատանքի և մարդու երջանկության պ ր ո բ լ ե մ ը : 

Թումանյանը ս տ ե ղ ծ ա գ ո ր ծ ա կ ա ն մ ե ծ աշխատանք Է կատարել հեքիաթի վ ր ա . ա յ ղ . վ կ ա յ ո ւ մ 

Է ս յուժեի , ւեզվի և ոհի ուսումնասիրությունը , ինչպես և իր թ ա ր գ մ ա ն ո ւ թ յ ա ն տ ա ր բ ե ր հ ր ա -

տարակությունների հ ա մ ե մ ա տ ո ւ թ յ ո ւ ն ը : «Ոսկի ք ա ղ ա ք ը » հեքիաթի ե ր կ ր ո ր դ 1 1 9 1 1 թ , վ ե ր ա հ ր ա -

տարակության ժամանակ (աոաջին հրատարակությունը տեղի Է ունեցել 1 9 0 9 թ . ) , նա կատարել 

Է մի շարք փոփոխություններ ոհի և լ ե գ վ ի մեջ: Օրինակ, ոսկի քաղաքի ե ր գ ը լ ս ե լ ո վ ՝ «Երջանիկ 

մ ա ր դ ի կ . — մ տ ա ծ ո ւ մ Է Դ ի վ ա ն ա ն , ու երբ երգը լսում Է, դ ի մ ո ւ մ Է ն ր ա ն ց » : Թումանյանը հանել Է 

«Երբ երգը լսում Է » , — բ ա ռ ե ր ը , որովհետև հետո բ ե ր վ ո ւ մ Է բուն ե ր գ ը և հասկանալի Է, որ Դ ի -

վանան լ ս ո ւ մ Է ա յ ն : Վերջին Էջերում կատարված Է լ ր ա ց ո ւ մ , ճշտում , օրինակ « . . . թ ե աշխարքը 

նեղ Է, հիմա ե ր գ ո ւ մ ԷՐ» : Թումանյ անն ավելացրել Է. «ու ց ա վ ո վ լ ի ք ը » և « ա մ ե ն տեղ!»: Հ ե ք ի ա թ ի 

|եգուն առավել աշխու յժ և կենդանի դարձնելու նպատակով, Թումանյանը բ ա յ ե ր ի անցյալ ժ ա -

մանակը փոխել. , Է ոչ պատմական ներկայով . «Ով Էր ի ն ք ը , ինչ Է Ր : . . » — « թ ե ով Է ինքը, ինչ 

Է . . . » — և ապա «Եղել Է ր » — « ե ղ ա ծ կ լ ի ն ի . . . » , «հնչում ԷՐ» — «հնչում Է . . . » : Իսկ որպեսզի 

ւսվե|ի ժողովրդայնութ յուն հաղորդի երջանիկ քաղաքի աշխատավորների ե ր գ ի ն , նա « ա ՜ խ ինչ 

|սւյն Է» արտահայտությունը փոխել Է « ա ՛ խ ինչ լեն Է» ձևով և ա յ լ ն : 

Թումանյանին չեն գոհացրել Նեելովայի գ ր ք ո ւ մ զ ե տ ե ղ վ ա ծ հեքիաթի նկարները, որոնք գ ե -

ղարվեստական արժանիքներով առանձնապես աչքի չէին ընկնում , խիստ վ ե ր ա ց ա կ ա ն էին և 

չէին հ ա մ ա պ ա տ ա ս խ ա ն ո ւ մ հեքիաթի ս յուժեին: Այդ իսկ պ ա տ ճ ա ռ ո վ հեքիաթի երկրորդ հ ր ա տ ա -

րակությունը նախապատրաստելիս, Թումանյանն ինքն է րքւտրել և հատկապես պատվիւ ՚ ե լ հնդիկ 

ժողովրդի ոգուն ու Հնդկաստանի կոլորիտին համապատասխան նկարներ4: 

«Ոսկի ք ա ղ ա ք ը » հեքիաթում Թումանյանը պաշտպանում է յ ո ւ ր ա ք ա ն չ յ ո ւ ր մարդու երջանկու-

թյան իրավունքը. 

«երջանկությունն ամեն մարդու , 

խ ա ղ ա ղ ո ւ թ յ ա ն ողջ աշխարհինն: 

Այս տողերն ա ր տ ա ց ո լ ո ւ մ են Թումանյանի և նրա հեքիաթի դրական կերպարի ի դ ե ա լ ը : 

Հեղինակը պ ա տ կ ե ր ո ւ մ է իսկական երջանկության երկիրը, ուր չկան ոչ ճորտեր, ոչ տ ե -

՛ւ Պ ահ պան ւէել է an սկի քաղաքը а հեքիաթի կլիշեների պատրաստման դրամական ւիաստա« 

թուղթր, ուր նշված է, որ P'r/ւմ ան չան ր նկարները Հրացի երկուսից) ընտրել է a Աուլտուրայի 

պատմություն» գրքից (6 ե 7 հատորներ)։ Վերոհիշյալ երկուսը, ինչպես պարզվեց Հետագայում , 

վերցված՛ են Հելլվալդի a Կուլտ ո ւրայի սլատմ ությոմւից» (1897 fi. Պ ետերրուրգ): 4լիշեներր 

պատրաստվել են т. Մազերի ցինկոգրաֆիայում, Թիֆլիսումւ 

5 Հ. Թ ո ւ մ ա ն յ ան, Երկերի ժողովածու, հ. 3, 1949, Z24 էր 



Լ. Մ ում ան չանի թարգմանական հեքիաթները 

r k r , a i r մ ա ր դ ի կ վ ա յ ե լ ո ւ մ են ի ր ե ն ց ա շ խ ա տ ա ն ք ի պ տ ո ւ ղ ը , ա շ խ ա տ ո ւ մ Ա ա պ ր ո ւ մ են հաշա ա 

հ ա մ ե ր ա շ խ : Ա ն կ ա ս կ ա ծ է , n r ա յ ս հ ե ք ի ա թ ը Թու ման յ ա ն ի ուտոպիական ե ր ա զ ա ն ք ն էր , ա յ ն պ ի ս ի 

նասաւ՝սւկարգի ո ր ո ն մ ա ն դ ր ս և ո ր ո ւ մ ը , ուր մ ա ր դ ք ա զ ա տ լիներ ա մ ե ն տեսակ շ ա հ ա գ ո ր ծ ո ւ մ ի ց : 

Թ ՚ ա մ ա ն յ ւ ս ն ը գ ի տ ե ր , ՈՐ ս տ ե ղ ծ ա գ ո ր ծ ա շ խ ա տ ա ն ք ը ա պ ա գ ա հ ա ս ա ր ա կ ո ւ թ յ ա ն հիմքն Է լինելու 

և. հ ա վ ա տ ո ւ մ ' Է Ր մ ա ր դ կ ո ւ թ յ ա ն լուսավոր ա պ ա գ ա յ ի ն : 

Թւսյց ե թ ե ղ ա զ ա խ ա կ ա ն և Ի ս ա հ ա կ յ ա ն ի հ ե ք ի ա թ ո ւ մ ա յ դ f ա ղ ա f ր կորել Է Լ. նրա a ա ն ա -

ւդ արհն ան ն ա յ տ Է, ա պ ա Թումսւնյանն իր «Ոսկի ք ա ղ ա ք ն » ա վ ա ր տ ո ւ մ Է ա վ ե լ ի լ ա վ ա տ ե ս ո ր ե ն : 

Ա յ * ' , կ ա ր ե լ ի Է ա յ դ պ ի ս ի ք ա ղ ա ք ս տ ե ղ ծ ե լ և ա յ դ պ ի ս ի ք ա ղ ա ք կ ա , գ ո յ ո ւ թ յ ո ւ ն ո ւ ն ի , ա յ ն 

ս տ ե ղ ծ վ ա ծ I; մ ա ր դ կ ա ն ց ձ ե ռ ք ո վ , որոնք հասկացել են՛, թե ինչ Է երջանկութ յունը ու որն Է 

կ յ ա ն ք ի ն պ ա տ ա կ ը : 

Որպեսզի հնարավոր լինի հետևել Ն ե ե լ ո վ ա յ ի և Թումանյանի վ ա ր ի ա ն տ ն ե ր ի ն մ ա ն ո ւ թ յ ո ւ ն -

ներին ու տ ա ր բ ե ր ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի ն , նա մա ո ո տակ ի շ ա ր ա դ ր ե ն ք նրանց բ ո վ ա ն դ ա կ ո ւ թ յ ո ւ ն ը : 

Նախ և ա ռ ա ջ ա ն հ ր ա ժ ե շ տ Է նշել , ՈՐ հ ե ք ի ա թ ի ՝ Ն ե ե լ ո վ ա յ ի պ ա տ ո ւ մ ը ունի որոշ ա ր կ ա ծ ա -

խ ն դ ր ա կ ա ն մ ո մ ե ն տ ն ե ր և բ ա վ ա կ ա ն խ ճ ո ղ վ ա ծ ի ր ա դ ր յ ո ֊ թ յ ո ւ ն ն ե г , որոնք հ ա ճ ա խ խ ա ն գ ա ր ո ւ մ են 

հ ե ք ի ա թ ի ճիմն ական գ ա ղ ա փ ա ր ի բ ա ց ա հ ա յ տ մ ա ն ը : Այնինչ Թ ո ւ մ ա ն յ ա ն ը պ ա հ պ ա ն ե լ ո վ ու զ ա ր -

գ ա ց ն ե լ ո վ հանդերձ հ ե ք ի ա թ ի հ ի մ ն ա կ ա ն գ ա ղ ա փ ա ր ը , չ խ ա խ տ ե լ ո վ նրա տ ր ա մ ա բ ա ն ա կ ա ն զ ա ր -

գ ա ց ո ւ մ ը , վ ճ ռ ա կ ա ն ո ր ե ն մ ե ր ժ ե լ ՛Է ա ր կ ա ծ ա խ ն դ ր ա կ ա ն մ ո մ ե ն տ ն ե ր ը , բ ո լ ո ր երկրորդական և ա ն -

կարևոր մանրամասնութ յունները ՛ , ո ր ո ն ք ա ո կ ա են Ն ե ե լ ո վ ա յ ի պ ա տ ո ւ մ ի մեշ , Ա որոնք բ ա ր դ ա ց -

նում ու մ թ ա գ ն ո ւ մ Էին հ ի մ ն ա կ ա ն գ ա ղ ա փ ա ր ա խ ո ս ո ւ թ յ ո ւ ն ը : 

Նեելովան հ ե ք ի ա թ ն օ ժ տ ո ւ մ Է ռուս բ ա ն ա ս ա ց ի ն բնորոշ ա ր տ ա հ ա յ տ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ո վ և 

օ գ տ ա գ ո ր ծ ո ւ մ Է ռ ո ւ ս ա կ ա ն ժ ո ղ ո վ ր դ ա կ ա ն հ ե ք ի ա թ ի ն բնորոշ դ ա ր ձ վ ա ծ ք ն ե ր . « "Дорогой 

б а т ю ш к а » , « г л я ж у и д и в у д а ю с ь » , « з а с н у л о р е л б о г а т ы р с к и м с н о м » և ա յ լ ն : 

Սրանց կողքին հ ե ք ի ա թ ը ծ ա ն ր ա բ ե ռ ն վ ա ծ Է ա ր և ե լ յ ա ն կ ե ղ ծ Էկզոտիկայի տ ա ր ր ե ր ո վ : Վ ե ր ց -

նենք թ ե կ ո ւ զ ա ս տ վ ա ծ ների ա ն ո ւ ն ն ե ր ը ՝ կ ա ս կ ա ծ ե լ ի տ ա ռ ա դ ա ր ձ ո ւ թ յ ա մ բ , ե ր ա զ ո ւ մ ա ս տ վ ա ծ ն ե -

րից ա ռ ա ք վ ա ծ հ ա յ տ ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր , « կ ա ս տ ա ն ե ր ի » բ ա ժ ա ն վ ա ծ մ ա ր դ ի կ , վերջապես հունական 

կ ա մ ա յ լ ծ ա գ ո ւ մ ո ւ ն ե ց ո ղ բ ա զ մ ա թ ի վ անուններն ու տ ե ղ ա ն ո ւ ն ն ե ր ը ՛ Դ ի ն ա յ լ ո գ ո ս , Գակոնդ և 

Ուիստալ ( կ ղ զ ի ն ե ր ) , վ ի տ ա կ ս ւ պ ա ր ա / ք ա ղ ա ք ը ) , Ուտտարա ( լ ե ռ ) , գուշակ թռչուն Մադասխսւ!» 

( ա յ ն ի ն չ Հ ն դ կ ա ս տ ա ն ո ւ մ ը ն դ ո ւ ն վ ա ծ Է ճ ա կ ա տ ա գ ր ի թռչուն Հուման կ ա մ Հ ա ր ո ւ դ ա ն ) : 

Թ ո ւ մ ա ն յ ա ն ի հ ե ք ի ա թ ը գ ր վ ա ծ Է մ ի լ ե զ վ ո վ , որը կարող Է համընկնել յ ո ւ ր ա ք ա ն չ յ ո ւ ր ժ ո -

ղ ո վ ր դ ի լ ե զ վ ի հ ե տ , և սա հ ա տ կ ա պ ե ս վ ե ր ա բ ե ր ո ւ մ Է հերոսների ուղղակի խ ո ս ք ի ն : Շ ա ր ա դ ր ա ն ք ի 

ժ ո ղ ո վ ր դ ա յ ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ու ա ն մ ի ջ ա կ ա ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ա ր տ ա հ ա յ տ վ ա ծ են ա յ ն պ ի ս ի դ ա ր ձ վ ա ծ ք ն ե ր ո վ , 

ինչպիսիք են « դ ժ ա ր բ ա ն » , « ո չ ո վ չի լ ս ե լ » , « գ ն ո ւ մ Է գ ն ո ւ մ » , « գ լ ո ւ խ ը փեշն Է դ ն ո ւ մ » և ա յ լ ն : 

Երկու հ ե ք ի ա թ ն ե ր ո ւ մ Էլ գ ո ր ծ ո ղ ո ւ թ յ ո ւ ն ը տեղի Է ո ւ ն ե ն ո ւ մ Բենարեսում , հ ա մ ը ն կ ն ո ւ մ ե ն ՝ 

թ ա գ ա վ ո ր ի (Ուքանսւ) և թ ա գ ա վ ո ր ի աղջկա (Քսւնք արւս) ա ն ո ւ ն ն ե ր ը 6 : Երկու հեքիսւյ»ներու a 

ընդհանուրը Ք ա ն ք ա ր ա յ ի ն ա խ ա գ ո ւ շ ա կ ե ր ա զ ն Է, թ ա գ ա վ ո ր ի աղջիկը ե ր ա զ ո ւ մ տ ե ս ն ո ւ մ Լ ե ր -

ջանկութ յան ե ր կ ի ր ը , որը նա ա ռ ա ջ ա ր կ ո ւ մ Է գ տ ն ե լ իր ձ ե ռ ք ը խ ն դ ր ո ղ բ ո լ ո ր ե ր ի տ ա ս ա ր դ ն ե ր ի ն : 

Ն ե ե լ ո վ ա յ ի պ ա տ ո ւ մ ի գ լ խ ա վ ո ր հերոսն Է ե ր ի տ ա ս ա ր դ բ ր ա հ մ ի ն Աակտիդերան ( „ d e Г Э " 

d e v a " , . S a n C t l i S " , հ ա վ ա ս ա ր ա զ ո ր Է « ա ս տ վ ա ծ ա յ ի ն » բ ա ռ ի ն ) , իսկ ք ՚Ումանյսւնի հ ե ք ի ա թ ո ւ մ 

նրան կ ո չ ո ւ մ են Դ ի վ ա ն ա , ա յ ս ի ն ք ն ՝ ն վ ի ր վ ա ծ ա ս տ ծ ո ւ ն ( ս ա ն ս կ ր ի տ ե ր ե ն ) : 

Ս ա կ ա յ ն այն պ ա հ ի ց , ե ր բ Ս ա կ տ ի դ ե ր ա - Դ ի վ ա ն փ ն ուղևորվում Է «Ոսկի ք ա ղ ա ք ը » որոնելու ՛ 

ս կ ս վ ո ւ մ են երկու հ ե ք ի ա թ ի տ ա ր բ ե ր ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը : 

Դիվանան գ ն ո ւ մ ՛Է «Ոսկի ք ա ղ ա ք ը » ո ր ո ն ե լ ո ւ , « գ լ ո ւ խ ը փեշն Է դ ն ո ւ մ ՝ գ ն ո ւ մ — ո ր տ ե ՛ ղ ես . 

Ոսկի ք ա ղ ա ք , քեզ ե մ գ ա լ ի » . — թ ա խ ի ծ ո վ հ ա ր ց ն ո ւ մ Է ն ա : Թուման յ ա նը ասես վ ե ր ա ր տ ա դ ր ո ւ մ 

Է բ ա ն ա ս ա ց ի ձ ա յ ն ը , ս տ ե ղ ծ ո ւ մ Է հ ե ք ի ա թ ա յ ի ն տ ր ա մ ա դ ր ո ւ թ յ ո ւ ն : Դիվանան ա ն տ ա ռ ո ւ մ տ ե ս -

նում Է վիրավոր ա ր ծ վ ի ն , ց ա ն կ ա ն ո ւ մ Է նետահարել ն ր ա ն , բ ա յ ց ա ր ծ ի վ ը նրանից օ գ ն ո ւ թ յ ո ւ ն Է 

խ ն դ ր ո ւ մ : Դ ի վ ա ն ա ն ա ր ծ վ ի ն բ ո ւ ժ ո ւ մ ՛Է (Թումանյսւնն ը ն դ գ ծ ո ւ մ Է հ ո ւ մ ա ն ի զ մ ի մ ո մ ե ն տ ը ) , ե 

ե ր ա խ տ ա գ ե տ ա ր ծ ի վ ը իր թ և ե ր ի վ ր ա պատանուն հ ա ս ց ն ո ւ մ Է Ոսկի ք ա ղ ա ք ը : Ոչինչ ա վ ե լ ո ր դ չի 

ա ս վ ա ծ , կարճ ու ս ե ղ մ տ ր վ ա ծ Է Դ ի վ ա ն ա յ ի ՝ Ոսկի ք ա ղ ա ք ո ւ մ հ ա յ տ ն վ ե լ ո ւ պ ա տ մ ո ւ թ յ ո ւ ն ը : 

Ն ե ե լ ո վ ա յ ի հ ե ք ի ա թ ո ւ մ , Ս ա կ տ ի դ ե ր ա յ ի հետ տեղի են ունենում մի շարք ա վ ե լ ո ր դ ա ր կ ա ծ -

ներ , ա ն տ ա ռ ո ւ մ նա հ ա ն դ ի պ ո ւ մ Է ճ գ ն ա վ ո ր ի ն , որը նրւսն ո ւ ղ ա ր կ ո ւ մ Է իր ե ղ բ ո ր ՝ Դ ի ն ա յ լ ո գ ո ս ի 

մ ո տ ՝ Ուտաաւ՝ա լ ե ռ ը : Սա Էլ իր հերթին ո ւ ղ ա ր կ ո ւ մ Է Ուիստալ լա կ ղ զ ո ւ մ բ ն ա կ վ ո ղ ձ կ ն ո ր ս ո ւ -

6 Հետաքրքրական է, որ Հաղպատում Սուրբ Աս տված ածն ի եկեղեցու մոտ գտնվող 1211 

թվականին շինված մատուռի վրա հանդիպում ենք հՈլքանաս անվանը, հնարավոր է, որ այո 

սոսկ պտաահականութւոմւ է, և ոչ թե ապացույց այն բանի, որ (tf) լքանա Я անունը հայկական Լէ 
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թւսւՕ ա ր ք ա Սատիվատրսւ յի մ ո տ : ճ ա ն ա պ ա ր հ ի ն 11»սկտիդերային կույ Լ տ ա լ ի ս մի ա հ ա գ ի ն ձ ո ւ կ , 

որին պ ա տ ա հ ա բ ա ր ո ր ս ո ւ մ և Б ե մ ա տ ո ւ ց ո ւ մ Սսւսւիւ|սււորա ա ր ք ա յ ի ն : ե ր բ ձկան փորը պ ա տ -

n n n f bfc„ ա յ ն տ ե ղ ի ց ողջ և աո ող о դ ա ր ս I, ղ ա լ ի ս Ս ա կ տ ի ղ ե ր ա ն : Ա յ ն ո ւ հ ե տ և նա և Սատիվատրսւ 

pu( | i i i i |nrr t i jCntif են ի ն չ - n r մի Հ ա կ ո ն ղ կդղի* ե ր կ ր պ ա գ ե լ ո ւ 'էիշնսւ ա ս տ ծ ո ւ ն : ճ ա ն ա պ ա ր հ ի ն 

փ ո թ ո ր ի կ է ս կ ս վ ո ւ մ և Ս ա կ տ ի ղ ե ր ա ն , կ ս ա չ ե լ ո վ օ վ կ ի ա ն ո ս ո ւ մ ա ճ ո ղ ժ ա ն տ ա թ զ ե ն ո ւ ց , փ ր կ վ ո ւ մ 

էլ ե ր ե կ ո յ ա ն ա յ ս տ ե ղ են հ ա վ ա ք վ ո ւ մ ա ր ծ ի վ ն ե ր ը և ն ր ա ն ց ի ց մեկը պ ա տ մ ա ւ ք է , ՈՐ գ ա լ ի ս է 

Ոսկի ք ա ղ ա ք ի ց և պ ա տ ր ա ս տ վ ո ւ մ է նորից թոշեւ ա յ ն տ ե ղ : Ս ա կ տ ի ղ ե ր ա ն գ ա ղ տ ա գ ո ղ ի մ ո տ ե ն ա -

յ ով ն ս տ ո ւ մ է նրա մեջքին և տ յ դ պ ի ս ո վ ը ն կ ն ո ւ մ է Ոսկի ք ա ղ ա ք ը : 

Ըստ է ո ւ թ յ ա ն , ա յ ս բ ո լ ո ր խ ա ռ ն ա շ փ ո թ ա ր կ ա ծ ն ե ր ն ու պ ա տ ա հ ա ր ն ե ր ը , ը ն թ ե ր ց ո ղ ի ուշսւ-

ղ ր ո ւ թ | ո ւ ն ը ց ր ե լ ո ւ ց թ ա ց ի , նրան ոչինչ չեն տ ա լ ի ս : 

Ապա գ ա լ ի ս է ա մ ե ն ա հ ի մ ն ա կ ա ն մ ա ս ը , ի ՛նչ տեսավ Ս ա կ տ ի դ ե ր ս ւ - Դ ի վ ա ն ա ն ա յ ղ հրաշալի 

ե ր կ ր ո ւ մ ( ա յ ս ի ն ք ն ՝ ա յ ն հ ի մ ն ա կ ա ն ը , որի հ ա մ ա ր Թ ո ւ մ ա ն յ ա ն ը , ինչպես կարելի ՛է ե ն թ ա դ ր ե լ , 

ընտրել է հ ա տ կ ա պ ե ս ա յ ս հ ե ք ի ա թ ը ) : Ահւս թե ե ր ի տ ա ս ա ր դ ի ն ինչպես է պ ա տ կ ե ր վ ո ւ մ Ոսկի f ա -

ijiuCp: «Видит Сактидера—стоит город на берегу моря, город, красивый такой, а круг 
г ом рощи, сады... дома, башни, стены городские не из золота, а самые обыкновенные». 

Իսկ ահա թե Թ ո ւ մ ա ն յ անն ի ն չ պ ե ս է ն կ ա ր ա գ ր ո ւ մ Ոսկի ք ա ղ ա ք ը , «ՉՈՐՍ կողմր բ ա ր ե լ ի ց ա յ -

գ ի ն ե ր . գ մ ր ա ի ւ տ կ ա ն ա չ , հ ա զ ա ր ա գ ո ւ յ ն ծ ա ղ ի կ ն ե ր , օդը լ ի ք ն է թ ա ր մ ո ւ թ յ ո ւ ն ո վ ու բ ո ւ ր մ ո ւ ն -

քով . թ ո չ ո ւ ն ն ե ր ի ծ | վ | ո ց ո վ ա ջրերի կ ա ր կ ա չ ո վ » : եվ nr ա մ ե ն ի ց կ ա ր և ո ր ն է , ա յ գ ի ն ե ր ո ւ «Г տ ա -

ր ա ծ վ ո ւ մ 1; ա շ խ ա տ ա վ ո ր ն ե ր ի ե ր գ ը , որն ւսվելսւցրե| է ի ն ք ը ՝ Թ ո ւ մ ա ն յ ա ն ը : 

Ա ՜ խ , ի՛նչ լեն է ա շ խ ա ր ք ն աղատ 

էս կ յ ա ն ք ի հ ա մ ա ր , ա մ ե ն ք ի հ ա մ ա ր . 

Ի ՜ ն չ ք ա ն լ ի ք ն Լ, ինչքան ШПШ1Л 

է՛ս կ յ ա ն ք ի հ ա մ ա ր , ւսմենքի հ ա մ ա ր : 

Ա՜խ ի՛նչ լավն է ա շ խ ա տ ա ն ք ը , 

Աոողջ ձ ե ո ք ո վ , խաղաղ հ ո գ ո վ . 

Ի՜նչ անուշ Լ հոսում կ յ ա ն ք ը 

էիք ը ս ի ր ո վ , ծ ա ղ կ ո վ , ե ր գ ո վ : 

Ա մ բ ո ղ ջ բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ո ւ թ յ ա ն ը կ ա ռ ո ւ ց վ ա ծ է հ ա կ ա դ ր ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի վ ր ա : Աշխարհը նեղ ա 

փոքր չ է . ա յ | լ ա յ ն է . բ ա ր ե լ ի ց , և նրա p u i r ի ք ս ե ր ը ոչ թե հ ա զ վ ա գ յ ո ւ տ ը ն տ ր յ ա լ ն ե ր ի , ա յ լ բ ո լ ո ր 

մ ա ր դ կ ա ն ց հ ա մ ա ր ե ն . և ոչ թե ա յ ն տ ե ղ . ինչ -որ մի վ ե ր ա ց ա կ ա ն ա շ խ ա ր հ ո ւ մ , ա յ յ ա յ ս տ ե ղ , 

ի ր ա կ ա ն կ յ ա ն ք ո ւ մ : 

Թ ո ւ մ ա ն յ ա ն ը փ ա ո ա բ ա ն ո ւ մ է մարդու ա գ ա տ ա շ խ ա տ ա ն ք ը , փ ա ռ ա բ ա ն ո ւ մ է ե ր գ ո վ , ս ի ր ո վ , 

գ ո վ ե ր գ ո ւ մ ծ ա ղ ի կ - ծ ա ղ կ ա ն ք ո վ |ի խ ա ղ ա ղ կ յ ա ն ք ը : եվ մ ա ր դ կ ա յ ի ն ե ր ջ ա ն կ ո ւ թ յ ա ն ա ա գ ա տ 

աշխա տանք ի մ ա ս ի ն իր ա յ դ պ ա տ կ ե ր ա ց ո ւ մ ն ե ր ը Թ ո ւ մ ա ն յ ա ն ը բ ա ց ա հ ա յ տ ո ւ մ է ա ն մ ի ջ ա կ ա ն ո ր ե ն , 

հերոււների ուղղակի խ ո ս ք ի մ ի ջ ո ց ո վ : 

Աեելովան բ ո լ ո ր ի ր ա դ ա ր ձ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը ւ|1.րսւր տադրու մ է հ ե ղ ի ն ա կ ա յ ի ն խ ո ս ք ի մ ի ջ ո ց ո վ . 

«Ходит Сактидера и дивуется: нет ни нищих, ни праздных людей, все трудятся по мере 
сил. и как братья любовно относятся к друг другу. Ни зависти, ни ссор; куда ни взгля-
нешь — всюду счастливые довольные лица», եվ Սակտիղերան եզրակացնում է. «Теперь И 
вижу — истинное счастье состоит не в богатстве и роскоши, а в труде и добродетели». 

Ահա ա յ ն բ ո լ ո ր ը , ինչ բ ա ց ա հ ա յ տ ո ւ մ է Ն ե ե լ ո վ ա յ ի հ ե ք ի ա թ ի հ ի մ ն ա կ ա ն գ ա ղ ա փ ա ր ը : 

Թ ո ւ մ ա ն յ ա ն ը մ ի ա ն գ ա մ ա յ ն ա յ լ ձևով է բ ա ց ա հ ա յ տ ո ւ մ հ ե ք ի ա թ ի հ ի մ ն ա կ ա ն բ ո վ ա ն դ ա կ ո ւ -

թ յ ո ւ ն ը : ե ր ջ ա ն կ ո ւ թ յ ա ն ը նախ և ա ռ ա ջ ՝ մ ա ր դ կ ա ն ց հ ա վ ա ս ա ր ո ւ թ յ ա ն մեջ է , որովհետև ւււորկու • 

թ յունը հ ա կ բ ն դ դ ե մ է մարդու ա ն հ ա տ ա կ ա ն ո ւ թ յ ա ն ը , մ ա ր դ կ ա յ ի ն բ ա ն ա կ ա ն ո ւ թ յ ա ն ը : Դ ի վ ա ն ա ն 

հ ա ր ց ն ո ւ մ Լ ա շ խ ա տ ա վ ո ր ն ե ր ի ն « . . . Դ ո ւ ք ծ ա ո ա ն ե ՚ ր ե ք , ՈՐ բ ա ն ո ւ մ ե ք ձեր տերերի ա յ գ ի ն ե -

ւ ՚ ա մ . . . » 

— '..Մենք տեր ու ծ ա ո ա չ ը գ ի տ ե ն ք » — պ ա տ ա ս խ ա ն ո ւ մ են նրան Ոսկի ք ա ղ ա ք ի մ ա ր դ ի կ * 

Ա յ ս պ ե ս ո ւ ր ե մ ն , ն ր ա ն ք ձ ե ո f են բերել ա զ ա տ ո ւ թ յ ո ւ ն և հ ա վ ա ս ա ր ո ւ թ յ ա ն , ա յ ս ի ն ք ն ա յ ն , ինչ 

դ ա ր ե ր ո վ երագել են մ ա ր դ ի կ : P u i j g ա յ ս բ ո լ ո ր ի ց բ ա ց ի , յ ո ւ ր ա ք ա ն չ յ ո ւ ր մարդ կ յ ա ն ք ո ւ մ պ ե տ ք 

է նպատակ ո ւ ն ե ն ա , մ ե ծ ն պ ա տ ա կ , որի ի ր ա գ ո ր ծ մ ա ն ն էլ պ ե տ ք է ձ գ տ ի , պ ե տ ք է տ ո գ ո ր վ ի ա վ ե -

|ի լավը ղսւոնարո ց ա ն կ ո ւ թ յ ա մ բ , ա յ լ ա պ ե ս կ յ ա ն ք ը կ դ ա ո ն ա դ ա տ ա ր կ , ա ն բ ո վ ա ն դ ա կ ե հ ե տ և ա -

բ ա ր ՛ ա ն պ ե տ ք : 2! . ՞ ՈՐ կ յ ա ն ք բ — ա ն վ ե ր ջ ձ գ տ ո ւ մ ն I, ց ա ն կ ա լ ի ն պ ա տ ա կ ի ն հասնե|ու համսււ" 
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Կ յ ա ն ք ն ա ո ա ն ց որևէ ն վ ի ր ա կ ա ն ն պ ա տ ա կ ի ծ ա ո ա յ ե յ ո ւ * |էմասա չունի — ա յ դ պ ե ս Է պատկերացրեք 

կ յ ա ն ք ը քաւրազւաո ժ ո ղ ո վ ր դ ի ն ծ ա ռ ա յ ե լ ո ւ գ ո ր ծ ի ն ն վ ի ր վ ա ծ Թ ո ւ մ ա ն յ ա ն ը : «Միշտ լ ա վ Է, երր 

մ ա ր դ ի կ թ ո ղ ն ո ւ մ ե ն ի ր ե ն ց վ ա տ սովորութ յուններն ու կ ւ ՚ ք ե ր ը , լ ց վ ո ւ մ են բարձր կարոտով ու 

ձ գ տ ո ւ մ ե ն , գ ն ո ւ մ են հասնելու մի բ ա ր ձ ր ն պ ա տ ա կ ի . . . ո ր ո վ հ ե տ և կ յ ա ն ք ը Ոչ այ լ ինչ Է , եթե 

ոչ ձ գ տ ո ւ մ ն ու ճանապսւրհր»7 ( 2 8 8 Է շ ) : 

Ն ե ե լ ո վ ա յ ի հ ե ք ի ա թ ո ւ մ ուշադրութ յունը ա ռ ա վ ե լ ա պ ե ս կ ե ն տ ր ո ն ա ց վ ա ծ Է հետաքրքրաշարժ 

պ ա տ մ ե լ ո ւ վ ր ա , որը դարձել Է ի ն ք ն ա ն պ ա տ ա կ : Թումանյանի հ ե ք ի ա թ ո ւ մ Ոսկի քաղաքի ո ր ո -

նումը ( հ ա ն դ ի պ ո ւ մ ը թ ա գ ո ւ հ ի Գոհարի հետ և ա յ լ ն , սոսկ ֆոն են հ ե ք ի ա թ ի հիմնական գ ա ղ ա -

փարը բ ա ց ա հ ա յ տ ե լ ա . հ ա մ ա ր : հնչո ՜ ւմն Է մարդու ե ր ջ ա ն կ ո ւ թ յ ո ւ ն ը : Ս կ զ բ ո ւ մ Դիվանան կ ա ր ծ ո ւ մ 

Էր, որ մ ա ր դ ի կ ա յ ն պ ա տ ճ ա ռ ո վ են երջանիկ, ՈՐ ա յ դ ք ա ղ ա ք ո ւ մ շատ ոսկի կա: Pu i j g ե ր ջ ա ն կ ո ւ -

թ յ ա ն ն ա մ ե ն և ի ն Էլ հ ա ր ս տ ո ւ թ յ ա ն մեջ չէ,—- ա ս ո ւ մ Է Թումանյանը Դոհւսր թագուհու թեր անով. 

՛Հ Ոսկին մ ե տ ա ղ Է, որ հողից Է դ ա ր ս գ ա լ ի ս , երջանկությունը զ գ ա ց մ ո ւ ն ք Է, ՕՐ ս ր տ ի ՛ ց Է թ խ ո ւ մ » : 

Нш г եկ ե ց ո ւ թ յ ա ն ն ա խ ա ղ ա ղ ո ւ թ յ ո ւ ն ը ա յ դ հիասքանչ երկրռւմ ա մ ե ն և ի ն Էլ չի պահպանվում 

ո ա զ մ ա կ ա ն ա ժ ո վ . «Ես կ ա ր ծ ո ւ մ Էի՛ ահռելի բ ա ն ա կ ՛ունեք և զենքի ուժով ե ք պահպանում ձեր 

երկրի ս ք ա ն չ ե լ ի կ ա ր գ ն ու խ ա ղ ա ղ ո ւ թ յ ո ւ ն ը » — խ ո ս տ ո վ ա ն ո ւ մ Է Դ ի վ ա ն ա ն : P m j g Դոհար թ ա -

գուհին բ ա ց ա տ ր ո ւ մ Է, ՈՐ՝ «Ահն ու ս պ ա ռ ն ա լ ի ք ը և խ ա ղ ա ղ ո ւ թ յ ո ւ ն ն իրար չեն տեսել և միասին 

Հեն ա պ ր ո ւ մ » : 

Ա յ ս պ ե ս , ուրեմն 4 խ ա ղ ա ղ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ու ահը մ ի ա տ ե ղ չեն լ ի ն ո ւ մ , նրանք բ ա ց ա ռ ո ւ մ են ի ր ա ր . . . 

Դոճւսրը ժ խ տ ո ւ մ Է ն ա և Դ ի վ ա ն ա յ ի մի այ լ սխալ պ ա տ կ ե ր ա ց ո ւ մ ը , թե ի բ ր նրա երկրի մ ա ր -

դիկ գ ի շ ե ր - ց ե ր ե կ ա ղ ո թ ո ւ մ են ա ս տ ծ ո ւ ն , որպեսզի վերջինս ո ղ ո ր մ ա ծ լ ի ն ի ի ր ե ն ց հ ա ն դ ե պ : Նա 

բ ա ց ա տ ր ո ւ մ Է Դ ի վ ա ն ա յ ի ն , ՈՐ իր մ ա ր դ ի կ ա ս տ վ ա ծ ա յ ի ն ը պաշտաւք են բ ն ո ւ թ յ ա ն մեջ և չեն 

հ ա ն ա չ ո ւ մ միջնորդներ ի ր ե ն ց և նրա միջև . « . . . Մ ե ն ք բ ն ո ւ թ յ ա ն ը ն դ ա ր ձ ա կ ո ւ թ յ ա ն մեջ ենք պ ա շ -

տ ո ւ մ նրան և միջնորդներ չ ե ն ք ճ ա ն ա չ ո ւ մ մեր հ ո գ ա ա նրա մ ե ջ » : 

Այն բ ա ն ի ց հետո, ե ր բ Սակտիդերան լ ի ն ո ւ մ Է Ոսկի ք ա ղ ա ք ո ւ մ և թագուհին ի մ ա ն ո ւ մ Է, որ 

իր դ ո ւ ս տ ր ը Ք ա ն ք ա ր ա ն կ ե ն դ ա ն ի Է, հ ե ք ի ա թ ի հերոսը վ ե ր ա դ ա ռ ն ա մ Է Թենարես: Եվ սւ յս-

տ ե ղ ի ց Էլ ծ ա յ ր են ա ռ ն ո ւ մ Ս ա կ տ ի դ ե ր ա յ ի նոր ա ր կ ա ծ ն ե ր ը : Նա ը ն կ ն ո ւ մ Է Հ ա կ ո ն դ կ ղ զ ի ն , 

ուր նրան Ս ա ա ի վ ա ա ր ա յ ի ո ր դ ի ն ե ր ը բ ռ ն ո ւ մ են կ ա պ ո տ ո ւ մ , և ս պ ա ռ ն ա մ ս պ ա ն ե լ , եթե չ ա ս ի , 

թե ն ա վ ա բ ե կ ո ւ թ յ ո ւ ն ի ց հետո ուր ա ն հ ե տ ա ց ա վ ի ր ե ն ց հ ա յ ր ը : Ս ա կ տ ի դ ե ր ա յ ի ն ա զ ա տ ո ւ մ Է Ս ա -

տ ի վ ա ր ղ ա թ ա գ ա վ ո ր ի աղջկա կ ե ր պ ա ր ա ն ք ն ա ո ա ծ Դոզրսւն: վ ե ր ջ ա պ ե ս , մի շարք ա ր կ ա ծ ն ե ր ի ց 

հետո Ն ե ե լ ո վ ա յ ի հերոսը հ ա ս ն ո ւ մ Է տ ո ւ ն : 

Թ ո ւ մ ա ն յ ա ն ի հ ե ք ի ա թ ո ւ մ Դ ի վ ա ն ա յ ի ն տանող նավը խ ո ր տ ա կ վ ո ւ մ Է, և նա ը ն կ ն ո ւ մ Է 

հրաշքների կ դ զ ի ն , որի թ ա գ ո ւ հ ի ն նրան ա ռ ա ջ ա ր կ ո ւ մ Է իր սիրտն ու ձ ե ռ ք ը : Դիվանան հ ր ա -

ժ ա ր վ ո ւ մ Է: Պ ա ր զ վ ո ւ մ Է, ՈՐ Գոհարը, կ ա մ ե ն ա լ ո վ փորձել Դ ի վ ա ն ա յ ի ն վ ի ր վ ա ծ ո ւ թ յ ո ւ ն ը , ը ն դ ո ւ -

նել Էր հրաշքների կղզու թագուհու կ ե ր պ ա ր ա ն ք ը : Դոհարի հ ր ա մ ա ն ո վ ՝ ա ր ծ ի վ ը Դ ի վ ա ն ա յ ի ն տ ա -

ն ո ւ մ Է հայրենի ք ա ղ ա ք ը : Նրա հետևից հնչում Է ե ր գ ն այն մ ա ս ի ն , ՈՐ հերոսը վ ե ր ա փ ո խ վ ա ծ և 

վ ե ր ա ծ ն վ ա ծ վ ե ր ա դ ա ռ ն ո ւ մ Է տուն ( « . . . Դ ն ո ւ մ Է նա վ ե ր ա ծ ն վ ա ծ . . . » ) , ՈԼՐ ծովաչափ վշտեր ու 

հոգսեր կան ( « ց ա վ ե ր ի տ ո ւ ն , ա ր ց ո ւ ն ք ի ծ ո վ » ) : Թումանյանը խ ո ր ա պ ե ս հ ա վ ա տ ա ց ա ծ Է, ՈՐ 

աշխարհում պ ե տ ք Է թագավորի խ ա ղ ա ղ ո ւ թ յ ո ւ ն ը , ՈՐ ա յ ն տ ե ղ ա մ ե ն մարդ պ ե տ ք Է երջանիկ լինի : 

Դրա համար Էլ նա գ ր ո ւ մ Է, ՈՐ հերոսն իր հետ բ ե ր ո ւ մ Է «երջանկությունն ա մ ե ն մ ա ր դ ո ւ , խ ա -

ղ ա ղ ո ւ թ յ ա ն ողջ ա շ խ ա ր հ ի ն » : 

Եվ վ ե ր ջ ա պ ե ս , հեքիա (թի վերջին մասը ն վ ի ր վ ա ծ Է հերոսի վ ե ր ա դ ա ր ձ ի ն 1 դեպի տուն: 

Ն ե ե լ ո վ ա յ ի տ ա ր բ ե ր ա կ ո ւ մ ՝ հ ա ն ք ա ր ա ն երազ Է տ ե ս ն ո ւ մ ; Նրան ե ր և ո ւ մ են ա ս տ վ ա ծ ն երր և 

հ ա յ տ ն ո ւ մ , որ նա Ուքանայի աղջիկը չ է , ՈՐ նրան գ ա ղ տ ն ա բ ա ր ա ր ք ա յ ի պ ա լ ա տ ո ւ մ գ տ ե | և 

փ ա խ ց ր ե լ է « գ ի շ ե ր ա յ ի ն դ և ը » : Այդ պահին էլ հ ա յ տ ն վ ո ւ մ է ԴոզՐա թ ա գ ո ւ հ ի ն , նա է . (Աքանա 

թ ա գ ա վ ո ր ի համար ճ ա ր ս ն ա խ ո ս ա մ Սատիվսւարայի աղջկա հսււքւսր, իսկ Ք ա ն f ա ր ա ն և Ս ա կ տ ի -

դ ե ր ա ն գ ն ո ւ մ են Ոսկի քաղաքը կ ա ռ ա վ ա ր ե լ ո ւ հ ա մ ա ր : 

« В с т а в а я и ложась , благодарил он богов, что привели его в Золотой город и научили 
его познавать истинное счастье, которое заключается в труде и безкорыстиой любви к 
ближнему» 8 . 

Ա յ ս պ ե ս է Նեելււվան ա վ ա ր տ ո ւ մ հ ե ք ի ա թ ը : 

IHujg Թումանյանի համար կարևորը ոչ թե հեքիաթի երջանիկ ավարտն է , այլ ա յ ն , ՈՐ հե-

րոսը հասկացել է կ յ ա ն ք ի ի մ ա ս տ ը , հ ա ս կ ա ց ն } , թե ի ն չ ա մ ն է , կ ա յ ա ն ո ւ մ մ ա ր դ կ ա յ ի ն երջանկու-

7 Հ. թ՝ ո ւ մ ա ն յ ա ն, երկերի ժողովածու, հ. 3, Երևան, 1949, կչ 224—234» 

8 «Сто сказок разных стран и народов», состав. А. Неелова, СПб, стр. 140. 
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/*. Ռ. Ս աֆրա ււրեկյա-՛ 

թ յունր : Դիվանան վերադառնալով պաամոււք է 4?անք արային. «ես ա յ ժ մ գ ի տ ե մ , ինչ բան t 

Սսկի քաղաքը, ինչ է ոսկին ե ինչ է երջանկությունը, ես ա յ ժ մ գ ի տ ե մ երջանկության գ ա ղ տ -

ն ի ք ը » : 

Թումանյանին չի բավարարել ա յ ն , ՈՐ Դիվանան մնում է կառավարելու մի քաղաք ա մ , ա ր 

ամեն ինչ արդեն բարեհաջող է : Պետք է միշտ շտապել այնտեղ, ա ր «արցունքի ծ ո վ » կա, օգնել 

մարդկանց , թեթևացնել նրանց ծանր վ ի ճ ա կ ը , — այսպես էր ահա հասկանամ կյանքը Թուման-

յանը: Այդ իսկ պատճառով էլ նա Դիվանային ոչ թե թողնում է բարեկեցիկ ե ր կ ր ա մ , այլ վ ե ր ա -

դարձնում է հայրենի Թենւսրես քաղաքը, որպեսգի նա այնտեղ էլ մտցնի նոր կարգեր, ղ ե կ ա -

վարի այնպես, ինչպես տեսել ԷՐ հիասքանչ Ոսկի քաղաքում: 

եվ ճնշման ու շահագործման ներքո տնքացող ժողովուրդը դ ա ո ն ո ւ մ է ուրախ ու երջանիկ. 

«Ոսկի չկար նրա երկրում, բ ա յ ց մարդիկ ապրում էին արդար աշխատանքով, գոհ ու երջանիկ 

իրենց ո ւ ն ե ց ա ծ ո վ » : ժ՛ողովրդին երջանիկ տ ե ս ն ե լ , — ահա Թումանյանի երազանքը: 

եթե Նեելովայի տարբերակում շեշտը բացահայտորեն դրվում . է աստվածային էության 

վրա, ապա Թումանյանի հեքիաթում կրոնա-բարոյախոսության հետքն ա ն գ ա մ չկա: Աս տ վ ա ծ -

ները չ է , որ Դիվանային սովորեցնում են ճանաչել իսկական երջանկությունը: Աստվածներին 

չէ Թումանյանը ճիմն ե ր գ ո ւ մ , այլ աշխատանքին, ագատ ա երջանիկ մարդկանց խ ն դ ա լ ի ց 

աշխատանքին: Դրանով էլ նա ավարտում է իր հեքիաթը: 

Կարող ենք ասել , ՈՐ անչափ լուսավոր ու կենսահաստատ իր ա յ ս հեքիաթում Թ ա մ ա ն յ ա ն ն 

անդրադարձել է կենսականորեն կարևոր պրոբլեմների և յուրովի լուծել դ ր ա ն ք : Նա ստեղծել է 

յուրատեսակ հեքիաթ-ուտոպիա, ասես կանխագգալով , ՈՐ մի քանի տարի՜ հետո իր երսւգանքը 

փոխակերպվելու ՛է իրականության: 

Հնդկական հեքիաթներից Թումանյանը թարգմանել է նաև Կեննեդիի հնդկական հ ե ք ի ա թ -

ների ժողովածուում գետեղված և Ցագիկովայի պատմած «Ասաղերից իջած կինը» հեքիա-

թը9: Թումանյանի երկերի լիակատար ժողովածուում «Աստղերից իջած կինը» ծ ա ն ո թ ա գ ր վ ա ծ 

է որպես հնդկական հեքիաթ և ոչ մի հիշատակություն չկա այն մասին, ՈՐ դ ա Ամերիկայի 

հնդիկների կ ա մ , ինչպես այլ կերպ նրանց կոչում են՝ «կարմրամորթների» կ յանքից է : Ի՜նչն 

է գրավել Թումանյանի ուշադրությունը ամերիկյան հնդիկների կ յանքին վերաբերող այս հ ե -

քիաթում: Լիակատար հավանականությամբ կարող ենք պնդել , ՈՐ հումանիստ բանաստեղծին 

գրավել է ա յ դ ժողովրդի կյանքն ու ճակատագիրը, որովհետև նրա ողբերգությունը համանման 

էր սուլթանական արյունոտ լծի տակ տաոապող, հայրենի բնօրրանից տարագրվող իր ժողովրդի 

ճակատագրին: «Ասաղերից իջած կինը» հեքիաթը ընթերցողին գ ր ա վ ո ւ մ է իր պսս* գութ յ ա մ բ , 

հնդիկ ժողովրդի կենցաղի, սովորույթների ու հավատալիքների պատկերավոր վերարտադրու-

թ յ ա մ բ : 

Թումանյանին գրավել են ժողովրդական ավանդություններն ու ասու յթներն իրենց հոյակապ 

պարզութ յամբ ու անմիջականությամբ: Հեքիաթը վերակենդանացնում է կուսական տ ա փ ա ս -

տանների գեղեցկությունը , վերաստեղծում է նախնադարյան մարդկանց աշխարհայացքը, 

նրանց ամբողջական բնավորությունները: Մեծ սիրով են պատկերված Ոարձր փետրավորը, նրա 

մ ա յ ր ը . Աստղից իջած աղջիկը: 

Հինավուրց թափառական սյուժեն այն մասին, ՈՐ աղավնիների կամ կարապների կ ե ր պ ա -

րանքով երկրի վրա են իջնում կախարդական աղջիկներ, որոնք, մի կողմ նետելով իրենց փ ե -

տուրներն, սկսում են պարել , և այն երիտասարդի մասին, ու* հետամտելով , նրանցից մեկին 

կին է առնում ՝ իր արտացոլումն է գտել շատ հեքիաթներում / «Գեղեցկուհի *էասիլիսան», «Սագի 

կաշին» , « Ա ր ե գ ն ա գ ա ն » , «Աստղերից իջած կինը» և ա յ լ ն ) : 

Ֆանտաստիկական հնարանքների միջոցով այս հեքիաթը արտացոլում է հնդիկների կ ո ղ -

մից յուրահատուկ պատկերավորությամբ ընկալվող ռեալ կ յանքը : եվ այս տեսանկյունից դ ի -

տելով, հեքիաթը որոշակի արժեք է ներկայացնում: Մենք տ ե ղ ե կ ա ն ա մ ենք , ՈՐ հնդիկները սի-

րել են վ ա ռ և երփներանգ հագնվել , զարդարվել փետուրներով ու հուլունքներով, նկարազարդել 

իրենց երեսը, ՈՐ նրանք եղել են քաջարի, ճարպիկ և խիզախ նետաձիգներ: 

Թումանյանը մեծ ջերմությամբ է հայ ընթերցողին մատուցել հեռավոր ա յ դ ժողովրդի 

կյանքի պատմության մի քանի, թեկուզ և հեքիաթային էջերը: Նա հիմնականում պահպանել է 

հեքիաթի հյուսվածքը և միայն որոշ դեպքերում, մերթ հեռացել է տեքստից, մերթ էլ կատարել 

աննշան հավելումներ, եթե նպատակահարմար I; գ տ ե լ : Հետևելով ո ա ս ա կ ա ն թարգմանությանը. 

9 Г. К е н н е д и , Индейские сказки, СПб, стр. 227—242. 



Հ. г ում ան յանի թարգմանական հեքիաթները QJ) 

Թումանյսւնբ ա կ ա մ ա յ ի ց ե ր կ ո ւ - ե ր ե ք տ ե ղ հ ե ռ ա ց ե լ է հնդկական հ ե ք ի ա թ ի ո գ ո ւ ց : Օրինակ, նա 

գ ր ո ւ մ է « հ ո վ ի տ » , « գ ո մ ե շ » , « վ ր ա ն » , « կ ո շ ի կ » , ա յ ն դ ե պ ք ո ւ մ , երր կ ո լ ո ր ի տ ի պ ա շ տ պ ա ն ո ւ թ յ ա ն 

ml / ս ա կ ե ա ի ց , ա վ ե լ ի հիշտ կ լիներ կիրսսւել « պ ր ե ր ն ե ր » , « բ ի զ ո ն ն ե ր » , « ւ | ի գ վ ա մ » , « մ ո կ ա ս ի ն » : 

Հ ա վ ա ն ա բ ա ր ա յ դ արվել է փ ո ք ր ա հ ա ս ա կ ը ն թ ե ր ց ո ղ ն ե ր ի ն ա վ ե լ ի մ ա տ չ ե լ ի լինելու հ ա մ ա ր : Ա ն -

հրաժեշտ Է նշե լ , ՈՐ ռ ո ւ ս ա կ ա ն թ ա ր գ մ ա ն ո ւ թ յ ա ն մեշ մասնակիորեն հիշատակվում է պր-երների 

և վ ի գ վ ա մ ն ե ր ի մ ա ս ի ն : 

Թ ո ւ մ ա ն յ ա ն ը մի շ ա ր ք ն ա խ ա դ ա ս ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր է հ ա ն ե լ , որոնք ոչ մի դեր չեն կ ա տ ա ր ո ւ մ 

հ ե ք ի ա թ ի ս յ ո ւ ժ ե ի զ ա ր գ ա ց մ ա ն մեշ , փոխել է վ ե ր ջ ա վ ո ր ո ւ թ յ ա ն ը , հանելով վերջին ինը ն ա խ ա -

դասությունները: «Предание говорит, что после смерти Высокое Перо ушел в Блаженные 
охотничьи земли; наверное и жена его последовала туда за ним, так как они с тех пор 
никогда не разлучались» 1°. 

Այսպիսի վ ե ր ջ ա վ ո ր ո ւ թ յ ա ն ը մ ի ա ն գ ա մ ա յ ն ռ ե ա լ ի ս տ ա կ ա ն պ ա տ մ ո ւ թ յ ա ն ը տալիս է որոշ 

մ ի ս տ ի կ ա կ ա ն ե ր ա ն գ ա վ ո ր ո ւ մ : Թ ո ւ մ ա ն յ ա ն ը յ ո ւ ր ո վ ի է ա վ ա ր տ ո ւ մ հ ե ք ի ա թ ը , տ ա լ ո վ նրան լ ա -

վ ա տ ե ս ա կ ա ն ի մ ա ս տ . « Ե վ էն հ ո խ հ ո վ տ ո ւ մ , կռվի գ ե տ ի ափին ի ր ե ն ց խ ա ղ ա ղ վ ր ա ն ո ւ մ , ա ն բ ա -

ժան ու ե ր ջ ա ն ի կ , իրար հետ ա պ ր ո ւ մ էին ջահել որսկանն ա աստղե րից իջած կ ի ն ը » : 

Հ ե տ և ե լ ո վ շ ա ր ա դ ր ա ն ք ի հ ե ն ք ի ն , Թ ո ւ մ ա ն յ ա ն ը մերթ աոանձին բ ա ռ ե ր , մերթ կ ա ր ճ ա ռ ո տ ն ա -

խ ա դ ա ս ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր է ա վ ե լ ա ց ն ո ւ մ , ն պ ա տ ա կ ո ւ ն ե ն ա լ ո վ պ ա տ մ վ ա ծ ք ը հայ փոքրիկ ընթերցողի 

հ ա մ ա ր ա վ ե լ ի պ ա ր գ ա հ ե տ ա ք ր ք ր ա կ ա ն դ ա ր ձ ն ե լ : Պ ա տ մ ե լ ո վ , ՈՐ Ա ս տ ղ - ա ղ ջ կ ա խ ն դ ր ա ն ք ո վ նրա 

հայրը զ ա մ բ յ ո ւ ղ ն ի ջ ե ց ն ո ւ մ է կ ա խ ա ր դ ա կ ա ն շրջանի մ ե ջ , ՅաՏզիկովան շ ա ր ո ւ ն ա կ ո ւ մ է . 

„Высокое Перо пришёл К озеру и увидел лебедей" իսկ Թամանյանն ավելացնում է 
հ ե ք ի ա թ ի ն խ ի ս տ բնորոշ մի ն ա խ ա դ ա ս ո ւ թ յ ո ւ ն ՝ « P u i j g ի՜նչ եղավ РШГЛР փ ե տ ր ա վ ո ր ը » : Դա հ ե -

քիաթի մեջ որոշ խ ո ր հ ր դ ա վ ո ր ո ւ թ յ ո ւ ն է մ տ ց ն ո ւ մ : 

Թ ա ր գ մ ա ն ո ւ թ յ ա ն ը ն թ ա ց ք ո ւ մ Թումանյանը ուղղել է տ ե ք ս տ ի մեջ ե ղ ա ծ որոշ ա ն ճ շ տ ո ւ -

թ յ ո ւ ն ն ե ր , օ ր ի ն ա կ ՝ Յ ա զ ի կ ո վ ա յ ի տ ե ք ս տ ո ւ մ աղջիկներն սկսում ես պարել ^ и а и г р и в а я НДЛЬЦЗМИ 

н а м а л е н ь к и х б а р а б а н а х ИЗ о р л и н о й К О Ж И . . . " — « ա ր ծ վ ի կ ա ջ վ ի » փ ո խ ա ր ե ն Թ ո ւ մ ւ ս ն յ ա ն ճ 

օ գ տ ա գ ո ր ծ ե լ է ա վ ե լ ի պ ա տ կ ե ր ա վ ո ր ՝ ք օ ձ ի կ ա շ ի » ա ր տ ա հ ա յ տ ո ւ թ յ ո ւ ն ը ՛ Կ ա մ ՝ . Н а ближнем 
озере СИДИТ большое с т а д о ДИКИХ лебедей": « Ն ս տ ո ւ մ է » - ի փ ո խ ա ր ե ն ն ի ջ տ կ լ ի ն ե ր 

ասել « վ ա յ ր է ի ջ ն ո ւ մ » , և ոչ թե « հ ո տ » ա յ լ ՝ « ե ր ա մ » : Թ ա մ ա ն յ ա ն ն ա յ դ պ ե ս էլ ա ն ո ւ մ է գ ր ե լ ո վ 

« . . . լ ճ ի վ ր ա վ ե ր է եկել վ ա յ ր ի կ ա ր ա պ ն ե ր ի ե ր ա մ » : 

Ե ր բ հ ա յ ր ը Ա ս տ դ ե ր ի ց ի ջ ա ծ ա ղ ջ կ ա ն ե ր կ ա ր ժ ա մ ա ն ա կ հ ա մ ո զ ո ւ մ է մ ն ա լ իր հ ե տ և 

թ ո ղ ն ե լ ա մ ո ւ ս ն ո ւ ն , ն ա պ ա տ ա ս խ ա ն ո ւ մ է . . В ы с о к о е п е р о — х о р о ш и й ч е л о в е к и о ч е н ь к о 

м н е д о б р , И Я Н И з а Ч Т О н е п о к и н у е г о . . . " ի ս կ Թ ո ւ մ ա ն յ ա ն ը « գ ր ո ւ մ է . « P u i j g Բ ա ր ձ ր փ ե տ -

րավորը լ ա վ մարդ է ու ինձ շատ է ս ի ր ո ւ մ . . . » : Որքան կենդանի են և մ ա ր դ կ ա յ ի ն երկրավոր 

ամուսնու հետ կ ա պ վ ա ծ Ա ս տ ղ - ա ղ ջ կ ա ա յ ս խ ո ս ք ե ր ը : 

Թ ա մ ա ն յ ս ւ ն ր ո ճ ը հ ղ կ ե լ է . դ ո ւ ր ս թ ո ղ ն ե լ ո վ ա վ ե լ ո ր դ թ ա ռ ե ր ն ո ւ ա ր տ ա հ ա յ տ ո ւ թ յ ո ւ ն -

ն ե ր ը : Ա ս տ դ ե ր ի ց ի ջ ա ծ ա ղ ջ ի կ ը « . . . п р о д о л ж а л а п и т а т ь с я я г о д а м и и х л е б н ы м и з е р н а м и , 

потому что не хотела никого убивать, к р о м е одного живого существа, впрочем , 
а и м е н н о , к р о м е м а л е н ь к о й ж е л т е н ь к о й ПТИЧКИ"— ն ա խ ա դ ա ս ո ւ թ յ ո ւ ն ը զ ա ր մ ա ց ն ո ւ մ է 

իր ա ն հ ա ր թ ո ւ թ յ ա մ բ : Թ ա մ ա ն յ ա ն ն այն վ ե ր ա փ ո խ ե լ է ա յ ս պ ե ս . « Ա պ ր ո ւ մ էր պտուղներով ու 

հ ա ց ա հ ա տ ի կ ն ե ր ո վ , ո ր ո վ հ ե տ և չէր սիրում ս պ ա ն ե լ , բ ա ց ի մ ե կ ի ց , էն ւիոքրիկ, դեղին թ ռ չ ն ա կ ի ց » : 

Ա ն ց ն ե լ ո վ ընդհանուր ե զ ր ա կ ա ց ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի , անհրաժեշտ է նշել , ՈՐ Թ ո ւ մ ա ն յ ա ն ը , պ ա հ -

պ ա ն ե լ ո վ հ ե ք ի ա թ ի պ ա տ մ ա կ ա ն շ ա ր ա դ ր ա ն ք ը , ա յ ն դարձրել ՛է ա վ ե լ ի բ ն ա կ ա ն և հ ե տ ա ք ր ք ր ա -

շ ա ր ժ : Հ ե ք ի ա թ ո ւ մ չ կ ա ակնարկ ա յ ն մ ա ս ի ն , ՈՐ սպիտակների գ ա լ ո ւ ց հետո հ ն դ ի կ ն ե ր ի կ յանքը 

վ ա տ ա ց ա վ . ասված է մ ի ա յ ն , ՈՐ ո չ ն չ ա ց վ ե ց ի ն « գ ո մ ե շ ն ե ր ը » : Ոչ մի հ ի շ ա տ ա կ ո ւ թ յ ա ն չկա կ ա ր -

մ ր ա մ ո ր թ ներ ի ո չ ն չ ա ց մ ա ն կ ա մ նրանց հ ա մ ա ր ս ա հ մ ա ն վ ա ծ նոր բ ն ա կ ա վ ա յ ր ի մասին, ս պ ի տ ա կ -

ներից ս տ ա ց ա ծ հ ի վ ա ն դ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի հ ե տ և ա ն ք ո վ տեղի ունեցող մ ա հ ա ց ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի մասին և 

հ ա ր բ ե ց ո ղ ո ւ թ յ ա ն մ ա ս ի ն , Որին սպիտակները , գ ի տ ա կ ց ա բ ա ր վ ա ր ժ ե ց ն ո ւ մ էին կ ա ր մ ր ւ ս մ ո ր թ -

ն ե ր ի ն : Փոքրիկ ը ն թ ե ր ց ո ղ ի մոտ պ ե տ ք է ՈՐ խոր տ պ ա վ ո ր ո ւ թ յ ա ն ս տ ե ղ ծ վ ե ր քաջ ու 

ճարպիկ որսորդի ու նրա բ ա ր ի մ ո ր , և աստղե րից ի ջ ա ծ , սիրող ու հ ա վ ա տ ա ր ի մ , ամուսնու վ ի գ -

վ՛ամում ա ն ց կ ա ց ր ա ծ ե ր կ ր ա յ ի ն ա ղ ք ա տ ի կ կ յ ա ն ք ը հոր ե ր կ ն ա յ ի ն պ ա լ ա տ ո ւ մ իշխող անհոգ ու 

՛քեղ կ յ ա ն ք ի ց գ ե ր ա դ ա ս ո ղ կնոջ մ ա ս ի ն : Այսպես է Թումանյանը փոքրահասակ հայ ը ն թ ե ր ց ո ղ -

ներին ծ ա ն ո թ ա ց ր ե լ մ յ ո ւ ս ժ ա լ ո վ ո ւ ր դ ն ե ր ի հ ե ք ի ա թ ն ե ր ի , նրանց երկրի և բ ն ո ւ թ յ ա ն , կենցաղի 

ու ս ո վ ո ր ո ւ յ թ ն ե ր ի հետ: 

Ю Նույն տեղում, էջ 2421 
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Արևել յան հեքիաթներն իրենց արտակարգ գ ո ւ ն ա գ ե ղ ե ր և ա կ ա յ ո ւ թ յ ա մ բ , ս ր ա մ ի տ և ուրախ 

ս յուժեներով միշտ Լլ հրապուրել են Թ ո ւ մ ա ն յ ա ն ի ն : Ուրախ կոշկակարի ս յուժեով գ ր վ ա ծ հ ե ք ի ա թ -

ները կ ե ն ց ա ղ ա յ ի ն են ե հ ի մ ն ա կ ա ն ո ւ մ հ ա ն դ ի պ ո ւ մ են ա ր և ե լ յ ա ն ժողովուրդներ)» մ ո տ ՝ գ ր ե թ ե 

միանման զ ա ր գ ա ց ո ւ մ սւնեցոդ ս յ ո ւ ժ ե ո վ : (Լյդ հեքիաթները ց ո ւ յ ց են տալիս աշխատավոր ժ ո -

ղովրդի իսկական գ ա վ ա կ ի ն , որը ճարպիկ ու սւչքարաց է , երբե՜ք չի կ ո ր ց ն ո ւ մ իր կ ե ն ս ո ւ ր ա խ ո ւ -

թ յ ո ւ ն ը , կ ա յ տ ա ռ ո ւ թ յ ո ւ ն ը : 

Նա իր աշխատասիրության և ՚ ջ ա ն ա ս ի ր ո ւ թ յ ա ն շնորհիվ միշտ Էլ ե լ ք I, գ տ ն ա մ դժվարիս 

դ ր ո ւ թ յ ո ւ ն ի ց : Ա ր գ ե լ ո ւ մ են կ ո շ կ ա կ ա ր ո ւ թ յ ա ն ը , նա սկսում 1, շ ա ր կրել , ա յ դ Էլ ա ր գ ե լ ո ւ մ ե ն , 

դ ա ո ն ա մ Է բ ե ո ն ա կ ի ր . գ ր կ ո ւ մ ե՛ն հաց աշխ ատ ե| ու այղ հնարավորությունից Էլ՝ թրի շեղբն 

վահ աո ու մ : 

Տ ա ր ր ե ր Ժ ո դ ո վ ո ւ ր դ ն ե ր ի մ ո տ ա յ ս հ ե ք ի ա թ ը տ ա ր բ ե ր ա ն վ ա ն ո ւ մ ն ե ր Է ս ւ ո ա ց ե լ : Պ ա ր ս ի կ -

ն ե ր ի մ ո տ ա յ ն կ ո չ վ ո ւ մ Լ « Տ ա ր դ ա ճ Կ ո ւ լ ի բ ե կ » ( „ П е р с и д с к и е с к а з к и ' , М о с к в а , 1 9 5 8 ) . 

վ ր ա ց ի ն ե ր ն iujG ա ն վ ա հ ե ] եճ « Կ ո շ կ ա կ ա ր ի մ ա ս ի ն » ( „ Г р у з и н с к и е СКаЗКИ" , С ю СКаЗОК, 1 9 5 4 . 

Т б и л и с и ) , ա դ ր բ ե ջ ա ն ա կ ա ն տ ա ր բ ե ր ա կ ը կտրվում Լ « Շ ա հ ILpuiuG ո ւ ֆ ս ւ ր ա ջ ը » ( С б о р н и к 

материалов для описания местностей и племен Кавказа, вып. 13, Тб. 1898): Այս հե-
ք ի ա թ ն իր հ ե տ ա ք ր ք ր ա կ ա ն ա ն դ ր ա դ ա ր ձ ո ւ մ ն Լ գ ա ել ն ա և ռ ո ւ ս ա կ ա ն « Հ ն ա ր ա գ ե տ կ ո շ կ ա -

կարը» տարբերակում ( . И в а н меньшой—разумом большой*, М., 1959): Հեքիաթի սյուժես 
հավանորեն ներմուծվել Է Ա ր և ե լ ք ի ց , որևէ ա ո և տ ր ա կ ա ն ճանապարհորդի կ ո ղ մ ի ց : Բուսակա՛ւ 

իրականության մեջ նա ստացել է այ լ ե ր ա ն գ ա վ ո ր ո ւ մ և իր վրա կրում է գ ր ա կ ա ն վ ե ր ա մ շ ա -

կության հետքեր : Հ ե ք ի ա թ ի մեջ ա ն փ ո փ ո խ են մնացել միայն զինվորի հ ն ա ր ա մ տ ո ւ թ յ ա ն և նրա 

երկար ե թրի ՝ փ ա յ տ ի փոխարկվելու փ ա ս տ ե ր ը : Այս կ ա մ այն ԼԱՐ հեստի՝ Ռուսաստանում ա ր -

գ ե լ վ ա ծ |ինե|ու մասին խ ո ս ք ա ն գ ա մ լինեյ չէր կարող, նման բ ո ն ա թ յ ո ւ ն ն ե ր ը հնարավոր էին 

միայն ա ր և ե լ յ ա ն ե ր կ ր ն ե ր ո ւ մ : Հ ե ք ի ա թ ո ւ մ ուշագրավ է , ՈՐ ժողովուրդն ա յ ն հարմարեցրել I. 

Պետրոս Աոաջինի՝ միակ « ժ ո ղ ո վ ր դ ա կ ա ն » ր ա գ ա վ ո ր ի ժ ա մ ա ն ա կ ն ե ր ի ն , որը խ ա լ ի ֆ Հարուս ս>| 

ւհոշիդի կ ա մ Շահ Ա բ բ ա ս ի ն մ ա ն , շ փ վ ո ւ մ ԷՐ ժողովրդի հետ, շրջում ԷՐ ժ ո ղ ո վ ր դ ի մ ե ջ » 1Ь 

Այս հեքիաթի ս յուժեն նախ վերամշակել է 'Լրր. Փ ա փ ա գ յ ա ն ը և վ ե ր ն ա գ ր ե լ ՝ « Փ ա յ տ ե սու-

ր ը » : Հեքիաթին անդրադարձել է նաև Հովհաննես Հ ո վ հ ա ն ն ի ս յ ա ն ր , չ ա փ ա ծ ո վերարտադրելու] 

ուրախ կոշկակարի պ ա տ մ ո ւ թ յ ո ւ ն ը ( « Փ ի ն ա չ ի » ) : եվ վերջապես, այս հեքիաթի ս յուժեն գ ր ա վ ե | 

է նաև Հովհաննես Թումանյանի ուշադրությունը, որին նա տվել I, «՛Քեֆ անողին ք ե ֆ չի պակսիլդ 

բնորոշ խ ո ր ա գ ի ր ը : 

•Լերոհիշյայ տ ա ր բ ե ր ա կ ն ե ր ի ց յ ո ւ ր ա ք ա ն չ յ ո ւ ր ը , իրենց որոշ տ ա ր բ ե ր ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ո վ հանդերձ , 

խիստ ինքնատիպ է : Bui jg ավարտի ընդհանրութ յունը , ա յսինքն ա յ ն , ՈՐ կոշկակարը սւստծաճ 

դիմելով խ ն դ ր ո ւ մ է փ ա յ տ ի վերածել իր թուրը, եթե ա յ ն մ ա ր դ ր , որին հ ր ա մ ա յ վ ա ծ է սպանել ՝ 

մեղավոր չ է , — մ ա տ ն ա ն շ ո ւ մ է մի րնդհանուր ս կ զ բ ն ա ղ բ յ ո ւ ր ի և հատկապես ա ր և ե լ յ ա ն ս կ զ բ ն ա ղ -

բ յուրի ա ռ կ ա յ ա թ յ ո ւ ն ր , որովհետև գ ո ր ծ ո ղ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը տեղի են ՛ունենում *Ոադդադում կ ա մ 

Սպահանում, Աբաս կ ա մ Հարուն ալ-Ռաշիդ թագավորների մասնակցությաւքբ , 

զ ա մ ե ն ա յ ն ղեպս; որտեղ, ո՛ր թագավորի ժամանակ էլ ՈՐ տեղի ունեցած լինի գ ո ր ծ ո ղ ո ւ -

թ յ ա ն ը , հեքիաթը նպատակ ունի ց ո ւ յ ց տայ աշխատավոր մարդու ա չ ք ա բ ա ց ո ւ թ յ ո ւ ն ը , չ հ ո ւ ս ա հ ա տ -

վելու , հոգեպես չ ը ն կ ճ վ ե լ ո ւ , դ ժ վ ա ր դրութ յուններից դուրս գ ա լ ո ւ , ա պ ր ե լ ո ւ , ո ւ ն ե ց ա ծ ո վ բ ա վ ա -

րարվելու նրա կ ա ր ո ղ ո ւ թ յ ա ն ը : 

Այս հեքիաթն իր գ ա ղ ա փ ա ր ա խ ո ս ո ւ ը յ ա մ բ հարազատ ԷՐ Թումանյանին : Ըստ երևու յթին նա 

կ ա մ ե ն ա մ ԷՐ իր ժողովրդին տեսնել ա յ ն պ ե ս , ինչպես կերտել է նա Հ ա ս ա ն ի ն ' ո ւ ր ա խ , կ ա յ -

տ ա ո . չհուսահատվող, հպարտ, հ ն ա ր ա գ ե տ , հմուտ, կենսասեր և լ ա վ ա տ ե ս : 

Հ ե ք ի ա թ ի ՝ վերևում թ վ ա ր կ վ ա ծ տ ա ր բ ե ր ա կ ն ե ր ի ց Թումանյանի գ ր ա դ ա ր ա ն ո ւ մ կա մ ի ա յ ն 

ա դ ր բ ե ջ ա ն ա կ ա ն ը : Ո ա յ ց , ինչպես ա դ ր բ ե ջ ա ն ա կ ա ն , այնպես էլ մ յուս տարբերակների միջև չկա 

ընղհանուր ոչ մի բ ա ն , ՈՐ հիշեցնի Թումանյանի հ ե ք ի ա թ ը , ա յ դ պ ա տ ճ ա ո ո վ էլ մ ե ն ք ա յ ն պ ե տ ք 

է համարենք ա ր և ե լ յ ա ն որևէ մ ե զ անհայտ ս կ զ բ ն ա ղ բ յ ո ւ ր ի ց կ ա տ ա ր վ ա ծ փ ո խ ա դ ր ո ւ թ յ ո ւ ն : Այդ 

մասին է վ կ ա յ ո ւ մ նաև Թումանյանի հեքիաթի «ւԱրևելյան զ ր ո ւ յ ց » ե ն թ ա վ ե ր ն ա գ ի ր ը 12: 

11 Թվարկված Հերիաթհնրից միայն վրացական տարբերակն կ, որի ն կա ամ ամբ դժվար !„ 

ասեի թե ո ր երկրռւմ են տեղի ունենում գորձ ողություններր, և րնդՀանրապես% ո՛ր ժողո-

վրրղին կ պատկանում այդ Հեքիաթր, Այդտեղ ավելի րան յսկնՀայա կ ոուսական երանգըէ 

12 Ի դեպ, "-Քեֆ անողին քեֆ չի պակսիլ» հեքիաթր Թումանյանի ակադեմիական Հրա-

տարակության մեք համարվել կ ինքնուրույն հեքիաթ և ծանոթագրվել կ որպես ղազախականւ 

Մինչդեո հեքիաթն ադրբեջանական կ, և գրի կ աոնված Աղբրեքանի Ղագախի գավառում, փո-

խաղ բութ չուն կ ւ 
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Հ ե ք ի ա թ ի վ ե ր ա մ շ ա կ մ ա ն ժ ա մ ա ն ա կ , Թումանյանը փոխել է Շ ա ն - Ա թ ա ս ի անունբ , դարձնելով 

Հ ա ր ա ն - Ա լ - Ռաշիդ; Ա յ ս փ ո փ ո խ ո ւ թ յ ա ն պ ա տ ճ ա ռ ը մ ի ա ն գ ա մ ա յ ն հասկանալի է: Հ ե ք ի ա թ ո ւ մ 

р ա գ ա վ ո ր ն օ ժ տ վ ա ծ է բ ա ր ե մ ա ս ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ո վ ՝ ա ր դ ա ր ա ս ի ր ո ւ թ յ ա մ բ , գ թ ա ս ի ր ո ւ թ յ ա մ բ , շարին 

պատժելու աներեր վ ճ ռ ա կ ա ն ո ւ թ յ ա մ բ ե ա յ լ ն : Այնինչ Շ ա հ - Ա բ ա ս բ սառսռե ցուցիչ էշեր է թալել 

մեր ժ ո ղ ո վ ր դ ի պ ա տ մ ո ւ թ յ ա ն մ ե շ , ե նրա մասին է հենց Թումանյանը գրել իր հայտնի « Թ ա -

գ ա վ ո ր ն ու չ ա ր չ ի ն » լ ե գ ե ն դ ը , նրան ն ե ր կ ա յ ա ց ն ե լ ո վ որպես ա ր ն ա խ ո ւ մ դ ա հ ի ճ : Հ ե տ և ա բ ա ր , 

Շահ-ՍԼբասը չ էր կարող համապատասխանել ա ր դ ա ր ա դ ա տ ու գ թ ա ս ի ր տ թագավորի այն կ ե ր պ ա -

րին, որը պ ա տ կ ե ր վ ա ծ է հ ե ք ի ա թ ո ւ մ : Ուստի դ ա լիովին տ ր ա մ ա բ ա ն ա կ ա ն , պ ա տ ճ ա ռ ա բ ա ն վ ա ծ 

և ա ր դ ա ր ա ց ի փոփոխութ յուն է : 

Թումանյանը « Ք ե ֆ անողին ք ե ֆ չի պ ա կ ս ի լ » հեքիաթսւմ պահպանել է արաբական կոլորի-

տը (Բւսղդադ, Հարուն ա լ - Ռ ա շ ի դ , մ ո ւ ն ե տ ի կ ) , և իրեն հատուկ հ մ ա յ ք ո վ , բարի ք մ ծ ի ծ ա ղ ո վ 

պ ա տ մ ո ւ մ է , թե ինչպես մի ժ ա մ ա ն ա կ Ո ա ղ դ ա դ ո ւ մ թ ա գ ա վ ո ր ո ղ Հարուն ալ-Ռաշիդ խ ա լ ի ֆ ը , հ ա -

ճախակի թափառաշրջիկ դերվիշի շորեր էր հ ա գ ն ո ւ մ և շրշում ք ա ղ ա ք ո ւ մ , իմանալու թե ինչ Հ 

խ ո ս ո ւ մ ժ ո ղ ո վ ո ւ ր դ ը , և ինչ է կ ա տ ա ր վ ո ւ մ իր ե ր կ ր ռ ւ մ : Մի ա ն գ ա մ , ա ն ց ն ե լ ո վ քաղաքի խուլ 

ն ր բ ա փ ո ղ ո ց ն ե ր ի ց մ ե կ ո վ , նա ե ր գ ու երաժշտություն է լ ս ո ւ մ մի աղքատ խ ր ճ ի թ ի ց : Ներս մ ը տ -

ն ե լ ո վ , խ ա լ ի ֆ ը տեսնում է համեստ սեղանի առջև նստած տանտիրոջն ու երաժիշտներին, որո&ք 

խ մ ո ւ մ են և ո ւ ր ա խ ա ն ո ւ մ : 

Տ ա ն տ ե ր ը ծ պ տ վ ա ծ խ ա լ ի ֆ ի ն ընդունում է սիրալիր, և երբ վերջինս հ ե տ ա ք ր ք ր վ ո ւ մ է , թե 

ինչ մ ի ջ ո ց ն ե ր ո վ է նա ա պ ր ո ւ մ և ք ե ֆ ա ն ո ւ մ , պ ա տ ա ս խ ա ն ո ւ մ է , ՈՐ չնչին օրավարձը բ ա ժ ա ն ո ւ մ 

է երկու մ ա ս ի , մի մասր սնվելու , իսկ մ յ ո ւ ս ը ՝ ո ւ ր ա խ ո ւ թ յ ա ն : Խալիֆը որոշում է փորձել , թե 

Հ ասանը որքան հետևողական է իր կ ե ն ս ա փ ի լ ի ս ո փ ա յ ո ւ թ յ ա ն մեջ: Հետևյալ օրը նա ա ր գ ե լ ո ւ մ է 

կոշկակարի արճեսաը: Հասանը դ ա ռ ն ո ւ մ է ջրկիր: Խալիֆն ա յ դ էլ է ա ր գ ե լ ո ւ մ : Ա յ ն ժամանակ 

Հ ա ո ա ն ը դ ա ո ն ո ւ մ է բ ե ռ ն ա կ ի ր և ի վերջո , ե ր բ նրան նշանակում են թ ա գ ա վ ո ր ա կ ա ն պալատի 

գ ի ն վ ա ծ պ ա հ ա կ , նա վ ա ճ ա ռ ո ւ մ է թրի պողպատե շ ե ղ բ ը և պ ա տ յ ա ն ի մեջ փ ա յ տ յ ա թուր դ ն ո ւ մ : 

'Լերջում, իր ա մ բ ո ղ ջ վ ե հ ո ւ թ յ ա մ բ հանդես է գ ա լ ի ս Հասանի ազնվասիրտ բնավորությունն ու 

հ ն ա ր ա մ տ ե լ ո ւ նրա փ ա յ լ ո ւ ն ունակությունը : ե ր բ խ ա լ ի ֆ ն հ ր ա մ ա յ ո ւ մ է կտրել հանցավորի 

գ լ ո ւ խ ը , նա դ ի մ ո ւ մ է ա ս տ ծ ո ւ ն , որպեսզի վերջինս իւ՛ պողպատե թուրը փ ա յ տ ի փ ո խ ի , եթե 

մ ա հ ա պ ա ր տ ը , որի գ լ ո ւ խ ը հ ր ա մ ա յ վ ա ծ ԷՐ կ ա ր ե լ , մեղավոր չ է : Հասանի հնարամտությունը 

հ ի ա ց ն ո ւ մ է խ ա լ ի ֆ ի ն , և նա ներում է մ ա հ ա պ ա ր տ ի ն , իսկ Հասանին դ ա ս ո ւ մ է իր մտերիմների 

շ ա ր ք ը : 

Աշխատասեր ու ազնիվ Հ ա ս ա ն ը , ա յ ս պ ի ս ո վ հանդես է գ ա լ ի ս ամենափոքր հնարավորու-

թ յ ո ւ ն ն ե ր ի ց ա ռ ա վ ե լ ա գ ո ւ յ ն կերպով օ գ տ վ ե լ ո ւ իր կ ա ր ո ղ ո ւ թ յ ա մ բ : Նա Թումանյանի համար 

թանկ է ոչ մ ի ա յ ն իր ա ր տ ա կ ա ր գ լ ա վ ա տ ե ս ո ւ թ յ ա ն ու ոգու կ ա յ ո ւ ն ո ւ թ յ ա ն համար, ա յ լ և նրանով. 

ՈՐ կ ա ր ո ղ ա ն ո ւ մ է գնահատել ե ր գ ն ու ե ր ա ժ շ տ ո ւ թ յ ո ւ ն ը : 

Թումանյանի փ ո խ ա դ ր ո ւ թ յ ա ն մեջ մենք չ ե ն ք տեսնում քեֆ սիրող Հասանի կերպարը մ թ ա -

գ ն ո ղ և ոչ մի բ ի ծ : Հ ե ք ի ա թ ի մյուս տ ա ր բ ե ր ա կ ն ե ր ո ւ մ , երբ կոշկակարը փորձանքի է հ ա ն դ ի -

պ ո ւ մ , միշտ չ է , ՈՐ ա զ ն ի վ ճանապարհով է ա զ ա տ վ ո ւ մ ( մ ե ր թ նա իրեն ն ե ր կ ա յ ա ց ն ո ւ մ է ո ր -

պես գ ե ր ե զ մ ա ն ո ց ի վ ա ր ձ ա կ ա լ , մերթ շահի ծ առա և ա յ լ ն ) : Թումանյանի հեքիաթում նւս ա զ ն վ ո -

րեն ա շ խ ա տ ո ւ մ է և ազնվորեն վաստակում ի * կոպեկները: Ահա թե ինչպես է պարզասիրտ 

Հասանը վ ե ր ա ր տ ա դ ր ո ւ մ իր կ ե ն ս ա փ ի լ ի ս ո փ ա յ ո ւ թ յ ո ւ ն ը կ ա ր ծ ե ց յ ա լ դերվիշին . «Օրանի թե 

մարդու պակասը փողը լինի : 8անր մարդու սիրտն է » : Մի այլ դ ե պ ք ո ւ մ նա ասում Լ. « Ա վ ե լ ի 

լավ է ուրախանալ , քան թե տ խ ր ե լ » և ապա « Ա վ ե լ ի լավ է ուրախություն ունենա), քան մարդ 

սպանելու սուր» 13; 

Խաղաղասեր ու աշխատավոր հայ ժ ո ղ ս վ ր դ ի և իր՝ Թումանյանի հավատքն է ա յ ս , որը 

մ ի ա ժ ա մ ա ն ա կ ա ր տ ա հ ա յ տ ո ւ մ է պոետի ողջ կ ե ն ս ա փ ի լ ի ս ո փ ա յ ո ւ թ յ ո ւ ն ը , ՈՐ բնորոշ է նրա ա մ -

բողջ ս տ ե ղ ծ ա գ ո ր ծ ո ւ թ յ ա ն հ ա մ ա ր : Ահա ինչու ցարական կառավարութ յան կողմից հրահրված 

հ ա յ - ա դ ր ր ե ջ ա ն ա կ ա ն ե ղ բ ա յ ր ա ս պ ա ն պ ա տ ե ր ա զ մ ի ժ ա մ ա ն ա կ , Թումանյանը գ յ ո ւ ղ ե գ յ ո ւ ղ ընկած 

կոչ էր անում սր&րր պատյանները դ ն ե լ , իրար վրա սուր չ բ ա ր ձ ր ա ց ն ե լ , որովհետև լուսավոր 

ա պ ա գ ա յ ի ն կարելի է հասնել մ ի ա յ ն բարեկւեմությսւն և համերաշխության միջոցով : Հաոանը 

ւ ՚ ե ֆ t ա ն ո ւ մ Ոչ թե նրա հ ա մ ա ր , ՈՐ շատ փող ունի և չ գ ի ա ե , թե որտեղ ծ ա խ ս ի , այլ այն պ ա տ -

ճ ա ռ ո վ , ՈՐ սիրում է կ յ ա ն ք ը և հ ա վ ա տ ա ց ա ծ է , ՈՐ նույնիսկ աննշան վաստակով կարելի է ուրախ 

ապրել . « . . . Ե ր բ ե ք չի պակասիլ մի կտոր հաց սւ մի անկյուն , ՈՐ-ես էնտեղ ո ւ ր ա խ ա ն ա մ » — 

ասում է նա: Նա սիրում է ուրախանալ ոչ ա յ ն պատճաոսվ, որ ծույլ է ու ա ն բ ա ն : Ո՛չ: Նա 

13 Հ. Թուման յան, Երկերի ժողովածու, Հ. 3, 1949, Երևան, էք 179—183» 
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շափաղ անց աշխատասեր է: Նա տվյալ դ ե պ ք ո ւ մ ш г ш ш նայ տ ո ւ մ է աշխատասեր և խ ա ղ ա ղ ա ս ե ր , 

•ոաղանդավոր ե իմաստուն , կ յ ա ն ք ի փորձություններին դ ի մ ա ց ո ղ մի ժ ո ղ ո վ ր դ ի փ ի լ ի ս ո փ ա յ ո ւ -

թ ի ւ ն : Եվ բ ն ա կ ա ն ա բ ա ր , ա յ դ պ ի ս ի հատկանիշներ ունեցող հերոսին ն վ ի ր վ ա ծ հեքիաթը շէր կ ա -

րող հարազատ «լինել կենսասեր ե լ ա վ ա տ ե ս մ ե ծ բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ի ն : 

Թումանյսւնն օ գ տ ա գ ո ր ծ ո ւ մ է խորապես ժողովրդական ոճեր ու դ ա ր ձ վ ա ծ ք ն ե ր : Նրա հ ե -

քիաթի հերոսների խոսքը հ ա գ ե ց ա ծ է ֆ ո լ կ լ ո ր ա յ ի ն տ ա ր ր ե ր ո վ : Բացարձակապես անկարելի է 

գրականայնութ յան ն արհեստականության որևէ հետքի հանդիպել հեքիաթի ոչ մ ի ա յ ն ն կ ա ր ա գ ր ա -

կան մ ա ս ո ւ մ , ա յ լ և հերոսների ուղղակի խ ո ս ք ո ւ մ / « Ք ո տունը չ ք ա ն դ վ ի » , « Բ ե ր ա ն դ բ ա ր ի բ ա ց 

ա ր ա » , « Ա ն պ ա կ ա ս լինի f n ո ւ ր ա խ ո ւ թ յ ո ւ ն ը » , «Աշխարհքի բան է ՝ ինչպես բ ռ ն ե ս , էնպես էլ կ ե ր -

թ ա » և ա յ լ ն ) : 

2ի կարելի համաձայնել այն գ ր ա ք ն ն ա դ ա տ ն ե ր ի կ ա ր ծ ի ք ն ե ր ի հ ե տ , որոնք հ ե ք ի ա թ ո ւ մ տ ե ս -

ն ա մ են անհոգ ա ա ն դ ա ր դ կ յանքի գ ո վ ե ս տ մ ի ա յ ն : իրականում հեքիաթի ի մ ա ս տ ն ա ն հ ա մ ե մ ա տ 

խորն է : հւալիֆը Հասանին իր մերձավորը դ ա ր ձ ն ե լ ո վ պ ա տ վ ի ր ո ւ մ է , ՈՐ նա «միշտ աշխատի ա 

անպակաս ուրախ ապրի, արիշներին էլ սովորեցնի ուրախ ապրել ա շ խ ա ր հ ո ւ մ . . . » : Թ ո ւ մ ա ն յ ա -

նական այսպիսի նշանակալի պ ա տ գ ա մ ո վ էլ ա վ ա ր տ վ ո ւ մ է հ ե ք ի ա թ ը ՝ աշխատել և ուրախ ա պ -

րել , կուլ չգնալ ա ռ օ ր յ ա ճ ղ ճ ի մ հ ա ր ց ե ր ի ն , կարողանալ փոքրի մեջ էլ տեսնել ո ւ ր ա խ ո ւ թ յ ա ն 

ա ռ ի թ , վերցնել այն ա մ ե ն ը , ինչ տա|իս ՛է կ յ ա ն ք ը ՝ իր հաճու յքներով ա փորձություններով 

հտնդերօ: 

փ * $ 

Թումանյանի ուշադրությունը գրավել է նաև « Թ ա ն կ ա գ ի ն ք ա ր ը » հ ե ք ի ա թ ը , որը տեղ է 

գտել ո ա ս ա կ ա ն կ յ ա ն ք ի ց և կ ե ն ց ա ղ ի ց վ ե ր ց վ ա ծ վիպակների և պ ա տ մ վ ա ծ ք ն ե ր ի « Գ ա ր ո ւ ն » խ ո -

րագրով ժողովա ծ ուա մ 14: Դա ևս պատահական չ է : Այդ հ ե ք ի ա թ ո ւ մ ժողովուրդը մարմնավորել 

է. իր դարավոր ե ր ա զ ա ն ք ն ե ր ը ա ր դ ա ր ա դ ա տ ո ւ թ յ ա ն ա գ թ ա ս ր տ ո ւ թ յ ա ն մ ա ս ի ն : 

Թումանյանը հ ի մ ն ա կ ա ն ո ւ մ հետևել է հիշյալ ժողովածուն կ ա զ մ ո ղ Տ ի ս ա յ ա կ ո վ ի շ ա ր ա դ ր ա ծ 

տ ա ր բ ե ր ա կ ի ն , և ե ն թ ա վ ե ր ն ա գ ր ո ւ մ էլ նշել է ՝ « Չ ի ս տ յ ա կ ո վ ի պ ա տ մ ա ծ ի ց » 15» Հ ե ք ի ա թ ը վ ե ր ա -

գրված է Հարուն ա լ - Ռ ա շ ի դ ի ժ ա մ ա ն ա կ ն ե ր ի ն , թ ա գ ա վ ո ր , ո ր ն , ըստ նրա մասին հ յ ո ւ ս վ ա ծ լ ե -

գ ե ն դ ն ե ր ի , շորերը փ ո խ ա ծ շրշում ԷՐ ժողովրդի մեջ , ծ ա ն ո թ ա ն ո ւ մ նրանց ց ա վ ե ր ի ն ու կ ա ր ի ք -

ներին: 

Հ ե ք ի ա թ ո ւ մ պ ա տ մ վ ո ւ մ է մի աղքատ մարդու մասին, որն իր կնոջ ու ե ր ե խ ա ն ե ր ի հետ 

երջանիկ կ յանք ԷՐ վ ա ր ո ւ մ : Բայց նախանձոտ հարևանը խ լ ո ւ մ է նրա կնոջը, իսկ երեխաներին 

ստրկության տալիս: Ա յ դ ժ ա մ ա ն ա կ ի ց էլ Սաիդը դ ա ո ն ա մ է անտուն ա դ ժ բ ա խ տ : Մի ա ն գ ա մ , 

երբ խ ա լ ի ֆ ը պ ա տ ե ր ա զ մ ի ց վ ե ր ա դ ա ռ ն ո ւ մ ԷՐ հ ա ղ թ ա ն ա կ ա ծ , ժողովուրդը նրան ,նվերներ է տ ա -

լիս: Սաիդն էլ մի վ ի թ խ ա ր ի քար է ն վ ի ր ո ւ մ նրան և բ ա ց ա տ ր ո ւ մ . « . . . Թ ա գ ա վ ո ր ի ն նվեր տվողը 

պետք է իր սրտիցը տ ա . . . ի մ սրտումն էլ էս քարն է ծ ա ն ր ա ց ա ծ , էն էլ ես ե մ քեզ ն վ ի ր ո ւ մ » 16: 

! *սղիֆը լ ս ո ւ մ է Սաիդի պատ մուր յունը և հավաստիանալով նրա ճ շ մ ա ր տ ա ց ի ո ւ թ յ ա ն ը , պ ա տ ժ ո ւ մ 

է դ ա տ ա վ ո ր ի ն , Սաիդին վ ե ր ա դ ա ր ձ ն ո ւ մ նրա կնոջն ա ե ր ե խ ա ն ե ր ի ն , իսկ քարը զ ա ր դ ա ր ո ւ մ է 

թանկագին ակներով և դատական գ ո ր ծ ե ր քննելիս միշտ դ ն ո ւ մ իր ա ռ ջ և : 

Ռուսական տեքստի ե ն թ ա վ ե ր ն ա գ ր ո ւ մ նշված « Ա ր և ե լ յ ա ն հ ե ք ի ա թ » ա ր տ ա հ ա յ տ ո ւ թ յ ո ւ ն ն 

ասում է այն մասին, ՈՐ հեքիաթը փ ո խ ա դ ր վ ա ծ է ա ր և ե լ յ ա ն ս կ զ բ ն ա ղ բ յ ո ւ ր ի ց : Ա յ դ են վ կ ա յ ո ւ մ 

նաև հեքիաթի մի շարք ա ր տ ա հ ա յ տ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը , որոնք բնորոշ են միայն ա ր և ե լ յ ա ն լ ե զ ո ւ ն ե ր ի ն , 

Ա որոնք թ ա ր գ մ ա ն վ ա ծ են բ ա ռ ա ց ի ո ր ե ն ( « П о в е с ь т е у ш и в а ш е г о в н и м а н и я н а в е т в я х м о и х 

мыслей», «.. .Кто не пользуется случаем, сам от себя отнимает руки...», « К а ж д о е твое 
слово как червонец л я ж е т в наши души* և այլն) г 

Աիշտ հ ա վ ա տ ա ր ի մ պարզ ա պատկեւ ավոր պ ա տ մ ե լ ա ձ և ի ն , Թումանյանը կրճատել է այք> 

ա մ ե ն ը , ինչ խորթ է հեքիաթի ոճին՝ ավելորդ փքուն ա ր տ ա հ ա յ տ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը , կեղծ ն կ ա ր ա գ ր ո ւ -

թյունները: Հ ե ք ի ա թ ն սկսում ՛է շոգ օրվա հետևյալ նկարսւգրութ յամթ. « П о л у д е н н о е 

сирийское солнце палило беспощадно. Лучи его, как убийственные стрелы, сыпались 
на землю. Небо, воздух и земля казались раскаленными. Горный ветер ни одним ды-
ханием не приносил прохлады; птицы, разинув клювы и распустив крылья, сидели не-
подвижно. Листья деревьев, как крылья усталых птиц, повисли в бессильи; цветы, как 

м М. Ч и с т я к о в , «Весна» , М., 1903, изд. Вольф, 47—56 стр. 
15 Հ. Թուման յան, Երկերի ժողովածու, հ. 8, 1949, էք 280։ 

16 Նույն տեղում, էշ 2801 
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больные, умирающие дети, с грустью опустили свои головки; в воздухе, хавалось, за-
мерли все звуки жизни, только бились и плескались одни фонтаны; но в них, обливае-
мых знойным солнцем, казалось тоже было жарко, и, мелкие брызги, разлетающиеся 
от них в сторону, прежде нежели могли принести какую-нибудь свежесть, испа-
рялись»1 7 . 

Այս ամբողջ պարբերությունից , ՈՐ ամենևին բնորոշ չէ հեքիաթի ոճին, Թումանյանի մոտ 

միայն մի նախադասություն է մնացել . «Մի ւսմաովա շող ՕՐ ԷՐ, բ ա յ ց չնայած անտանելի շ ո -

ղին m թեժ արևին, Թսւղղաղի փողոցները լիքն էին ժողովրդով» : Մի այ լ տեղ նա բ ա ց է թ ո ղ -

նում 22 տողից թաղկացած մի նա տ վ ա ծ , ուր նկարագրվում է Հարուն ալ-Ռաշիդ թաղավորի 

մ ա տ ք ը քաղաք: Յիսսւյակովի տարբերակում նկարագրված են քարավանները, փղերը, գերիները, 

բանասացները, իւալիֆի հանդիսավոր շքախումբը: Ա յ դ ամենը- Թումանյանը փոխարինել է 

«Վերջապես երևաց արքայական թ ա փ ո ր ը » նախադասութ յամբ , որը ինքնըստինքյան խոսում է 

րոպեի հանդիսավորության մասին: 

Թումանյանը ստեղծում է իսկական նեքիաթ, հեքիաթին բնորոշ առանձնահատկություննե-

րով, ժողովրդական բառերով ու դարձվածքներով: Սաիդի կնոջ նկարագրությունը Յիստյակովի 

տ ա ր բ ե ր ա կ ո ւ մ ծ ի ծ ա ղ ե լ ի է և ա ն հ ե թ ե թ ո ւ թ յ ա ն տ պ ա վ ո ր ո ւ թ յ ո ւ ն է թ ո ղ ն ո ւ մ . . . . . б ы л а у Меня 

жена, удивительная жена, светлоокая и стройная как газель, быстрая и проворная 
как страус, умная как аравийский конь Йемена, неусыпная как звезда, терпеливая как 
ОСел, ПОСЛушнаЯ как М Ы Ш Ь " . Իսկ Թ ո ւ մ ա ն յ ա ն ը ա յ դ սւմբոդՀ ն կ ա ր ա գ ր ո ւ թ յ ո ւ ն ը փ ո խ ա ր ի -

նել է «Ես մ ի գ ե ղ ե ց ի կ խ ե լ ո ք ու ա շ խ ա տ ա ս ե ր կին ունեի» ա ն պ ա ճ ո ւ յ ճ բ ա ռ ե ր ո վ : 

Թ ո ւ մ ա ն յ ա ն ը վ ա ր պ ե տ ո ր ե ն կ ա ր ո ղ ա ց ե լ է գ տ ն ե լ հ ա մ ա ր ժ ե ք ժ ո ղ ո վ ր դ ա կ ա ն ա ր տ ա -

հ ա յ տ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը : Օրինակ՝ . В с е б ы л и т р о н у т ы " ա ր տ ա հ ա յ տ ո ւ թ յ ա ն փ ո խ ա ր ե ն նա դրել է 

«Ամենթի սիրտը շարժեց» համարժեքը, կամ՝ „Халиф сначала улыбнулся, потом задумался* 
ա ր տ ա հ ա յ տ ո ւ թ յ ա ն փ ո խ ա ր ե ն ՝ « Թ ա գ ա վ ո ր ը ժ պ տ ա ց , ա պ ա թե մ տ ք ի տ ո ւ ն ն ընկավ», . . . . п о -

ш е л м у д р с т в о в а т ь " - ի փ ո խ ա ր ե ն ՝ « խ ե լ ք ի դ գ ո ռ մ ի տ ա ք . . . » և այլն.* 

ժ՛ողովուրդը հեքիաթի մեջ իր փիլիսոփայությունն է դրել . ամենամեծ հարստությունը՝ 

առաքինությունն է: Առաքինութ յամբ փառաբանված մարդը չի մեռնում, նա ապրում է հավետ՝ 

օրինակ ծ ա ռ ա յ ե լ ո վ ուրիշներին: Խելքը մեծ գանձ է, նա ուժ է տալիս մարդուն, « խ ե լ ք ո վ ՝ տկարն 

ուժեղ է, աղքատը՝ հարուստ, վախկոտը՝ անահ» : Pcujg ամենամեծ հարստությունը ժողովուրդը 

համարում է գթասրտությունը , առանց -գթասրտության, ավելացնում է Թումանյանը, « . . . է ս բ ո -

լորը համարյա թե սարսափելի ու կործանարար կլինեին մարդու համար: Աոանց նրան աշխարհքը 

•կթառամեր ու կ ա մ ա յ ա ն ա ր » 18: 

Հետաքրքիր և յուրօրինակ է -՛հեքիաթի ավարտը: Ռուսական տարբերակում ճեքիաթն 

ավարտվում է նրանով, ՈՐ Հարուն ալ-Ռաշիդին հաջորդող խալիֆները սկսում են գետաքարից 

թանկագին քարեր պատրաստել, «իսկ երբ թուրքերը նվաճեցին այդ երկրամասը, ապա այս 

ամբողջապես թալանեցին, կողոպտեցին ոսկին, և այ լևս չկա արդարադատության ու գթության 

ք ա ր ը » : Այսպես, ուրեմն, ժողովրդի երազանքը չ ի ր ա գ ո ր ծ վ ե ց , արդարադատության քարն ա ս -

՜ո ա յ տսւ ց ա վ . . . 

Հետաքրքրական է այն փաստը, ՈՐ իր մշակած նեքիաթի սկզբնական տարբերակում 

( 1 9 1 4 թ . ) Թումանյանը հետևել է Տիստյակովի տարբերակին և հեքիաթն ավարտել այսպես. 

«Թոււ ՚ քերի գալուց հետո անհայտացավ, կորավ էն անգին քարը, որ աշխարհի հզորներին հիշեց-

նում էր արդարությունն ու խ ղ ճ մ տ ա ն ք ը » : Այդպիսի վատատեսությունը բնորոշ չէր ոչ Թումա*՜.-

ւանին ե ոչ էլ ժողովրդական ճեքիաթին: Եթե իրավազուրկ ժողովրդի ապագան պատկերանար 

ա յ դ պ ե ս ւսնճեռանկար ու մ ռ ա յ լ , չէին ստեղծվի հեքիաթները, որոնք միշտ ճանդիոացել են լ ա -

վագու յն ապագայի մասին ժողովրդի ձգտումների, բաղձանքների և հույսերի արտացոլումը: 

Ուստի 1916 թ. վերամշակելով հեքիաթը գրողը լիովին փոխել է նրա ավարտը, ընդգծելով 

ժողովրդի լավատեսությունը, հավատը: Ահա ինչպես է եզրափակվում հեքիաթը. «Ավանդու-

թյունն ասում է , թե նրա (Հարուն ալ-Ռաշիդի .— Ի. Ս.) նման էին վարվում նՐա հաջորդները, 

արաբական մյուս թագավորները» : 

Հնդկական և արաբական հեքիաթներում գզալի տեղ է հատկացվում ոեալ իրադարձու-

թյունների վերարտադրությանը, կենդանի և գործնական հերոսների նկարագրությանը: 

»7 М, Ч и с т я к о в , Весна, изд. Вольф, П.—М., стр. 47-—56. 
Թուման յան, Երկերի ժողովածու, հ. 3, Երևան, 1949, էյ 2841 
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ժողովրդական ֆ ա ն տ ա զ ի ա յ ի վաո ա ռ կ ա յ ո ւ թ յ ա ն և իրականի ա ե ր և ա կ ա յ ա կ ա ն ի ճ ա շ ա կ ա -

վոր միահյուսման պ ա յ մ ա ն ն ե ր ո ւ մ , աոաջին տեղն Հ գ ր ա վ ո ւ մ պատմական ոեող ճ շ մ ա ր ա ո ւ -

p in iGp , и г р իր նատուկ դրսևորումն է գ տ ն ա մ ա յ լ և ա յ լ ճեքիսւթ ն ե ր ա մ : 

Այսպիսով, Թումանյանը պահպանելով ժողովրդական բ ա ն ա ս ա ց ի ճատկությունները օ ս ւ ա -

քին հ ե ր թ ի ն ՝ պատմելու բ ա ն ա կ ա ն ո ւ թ յ ո ւ ն ը , մ ե ծ ա ր վ ե ս տ ա գ ե տ ի վ ա ր պ ե տ ո ւ թ յ ա մ բ հանդես է 

բերել շափի նուրբ զ գ ա ց ո ւ մ , խոր զ գ ա յ ն ո ւ թ յ ա ն ՝ ժ ո ղ ո վ ր դ ի ակնկալությունների և մ տ ա ծ ո ղ ո ւ -

թ յ ա ն ն կ ա տ մ ա մ բ : 

Նա կարողացել է ն ա յ ընթերցողին նասցնել ա ր և ե լ յ ա ն ժալովուրդների մ տ ք ե ր ն ու բ ա ղ ձ ա ն ք -

ները, երազանքներն ու ցանկութ յունները , ծանոթացնել նրանց կ ե ն ց ա ղ ի , սովորությունների Լ 

պ ա տ մ ո ւ թ յ ա ն նետ: 


